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1. TACIHIOPT PABOYEM ITPOT'PAMMBI JUCITATIIMHBI

1.1. MecTo aucuunimHbl (MOAYJI51) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeIbHOI MPOrpaMMBbl
HJucnunimmna  «IIpakTMka yCTHOM M IMCBMEHHOM  PEYM  AHIVIMMCKOTO  SI3BIKa»
(51.0.07.01.02.03) oTHOCHUTCS K 00s3aTeIbHBIM AUCHUILTUHAM OoKa 1 «/{MCIUTIITMHBI (MOIYITH)»
("IIpeaMeTHO-METOAMYECKHI MOJYib" OCHOBHOW 0O0pa3oBaTEeIbHON MPOrpamMMbl MO MPOQPHIM
«AHMMUUCKUN S3bIK» U «DpaHIly3CKUH S3bIK».

1.2. Leab ocBOCHUS UCHHUILIHHBI (MOTYJIA)

[lenbro OCBOCHHS AMCLUILUIMHBI SBJIACTCSA NPAKTUYECKOE BIIAJECHUE AHIVIMMCKUM SI3BIKOM.
Juciumummna «I[IpakTuka yCTHOW M IMHUCBMEHHOW pEeYM» IPECIEAYET KOMIUIEKCHYIO PEalli3alHIo
MIPaKTUYECKOW, BOCIUTATEIHHOM, 0Opa30BaTeIbHOW W pa3BHUBAIOLICH IEJIEH M, TaKUM 00pa3om,
JIOJDKHA 00€CHEeYnTh BCECTOPOHHIOI IMOATOTOBKY YYHMTEIS WHOCTPAHHOIO $3bIKA, CIOCOOHOTO
CpeACTBaMHU CBOEro y4eOHOro mpeamera oOydyaTb M BOCIMTBHIBATH MOJpPACTAOLIEe MOKOJICHHE, a
TaKKe  3aJ0XKHTh  OCHOBY Ui  JalbHEHHIero  mpodeccHOoHAIbHO-OPHEHTHPOBAHHOTO
COBEpULICHCTBOBAHUS BIAJEHUS ASTUM s3bIkoM. IlpemnogaBaHue Kypca CBSI3aHO C JApPYTUMU
TEOPETUUYECKUMHU U IPAKTUUECKUMHU JuciuiuinHaMu: «lIpaktuueckas rpammarukay, «lIpakruueckas
¢donerrka», KoOMMyHUKATUBHBIN NPAKTUKYM aHTJIMHCKOTO SI3bIKa», «JIeKCUKOIOTU».

3aga4u OCBOCHHUS JUCLIMILINHBL:

- HAyYUTh IPABUJIBHOMY JUAJIOIMUYECKOMY U MOHOJIOTMYECKOMY OOILIEHUIO, a TAK)KE B MMCbMEHHON
¢dopme nznaraThb CBOM MBICIH Ha Hay4HbIE, OOIECTBEHHO-IIOJIUTHYECKHE U OBITOBBIE TEMBI:

- Hay4uTh IOHUMATh Ha CIyX CIIOHTAHHYIO OEIJIyI0 Peub HOCUTENS JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA;

- 00y4UTh CTYJJCHTOB HaBbIKAM UTCHUS XYA0)KECTBEHHON M HayYHOH JINTEpaTyphl;

- BbIpa0OTaThb Yy CTYJEHTOB HaBbIKM NHCBMEHHOIO U YCTHOTO IME€peBOJAa JIUTEpPaTypHO-
XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB M TEKCTOB Ha OBITOBBIE T€MBI, KaK C aHIJIMHCKOIO Ha PYCCKHUI, TakK U ¢
PYCCKOrO Ha aHTJIMHACKUU SA3BIK.

1.3. Ilnanupyemble pe3yabTaThbl 00y4eHHs 110 AUCHHUILIMHE (MOLYJII0)

JlocTukeHue 1ear OCBOSHUS AUCHUILUIMHBI (MOyJIs) oOecrnieunBaeTcs uepe3 GopMupoBaHue
CIIEYIOINX KOMIIETEHIINN:

Tabnuya 1
Kon v HaumeHoBaHue Koa n HaumMeHOBaHMe HHAUKATOPA Ilnanupyemble pe3yJbTaThl
KOMIIeTeHIMH AOCTHKEHHs] KOMIIeTeHIUii, KOTopbIe 00yuyeHMs1

¢opmupyer nucumumianna (MOayJib)

YK-4

Crioco0eH oCyIIecTBISATh
JISIIOBYF0 KOMMYHHKAIIHIO B
YCTHOM Y MUCbMEHHOMN
(dbopMax Ha TrocyIapCTBEHHOM
si3pIke Poccuiickoi
denepauuu u

MHOCTPaHHOM(BIX) S3bIKE (aX).

VYK-4.1. Bnageet cucremoii HopMm
PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA ITPH €T0
WCTIOJIb30BAaHUN B KAUeCTBE
roCyJapCcTBEHHOrO si3b1ka PO 1 HOpMamu
WHOCTPaHHOTO(BIX) A3bIKa(OB),
HCTONB3YET Pa3iuuHbIe POPMBI, BUIBI
YCTHOW M MUCbMEHHOH KOMMYHHKAIIHH.
YK-4.2. Ucnonb3yeT A36IKOBBIE CPENICTBA
JUISL IOCTHYKEHUS! TPOGECCHOHANTBHBIX
LIeJIei Ha PyCCKOM M HHOCTPAaHHOM(BIX)
A3bIKe(ax) B paMKax MEXIMYHOCTHOTO U
MEXKYJIbTYPHOTO OOLICHHSI.

VYK-4.3. Ocy1iecTBisieT KOMMYHUKALIUIO B
uu(poBOH cpene I AOCTUKECHUS

PO ECCUOHATIEHBIX TIEJICH U

3¢ (HEKTUBHOTO B3aUMOJICHCTBYSI.

3HaeT rpaMMaTHYECKYIO
CHCTEMY SI3bIKa U MpaBHJa ee
(YHKIIMOHUPOBAHHS B
PYCCKOM JIMTEPAaTYPHOM SI3bIKE,
POIHOM SI3BIKE 1 HHOCTPAaHHOM
(pIx) s13bIKE(aX)

YMeeT KOPPEKTHO TPUMEHSITh
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA JUISI
JOCTYDKEHHUS
npodecCHOHaTBHBIX IENIeH Ha
PYCCKOM, POJTHOM H
WHOCTPaHHOM(BIX) S3bIKe(aX) B
pamMKax MEXJIMYHOCTHOTO U
MEXKYJIbTYPHOTO OOIICHHUS
Baaneet cuctemoid HOpM
PYCCKOTO JINTEPaTypHOTO
S3BIKA, POAHOTO SI3bIKA U




HOpMaM{ HHOCTPAHHOTO(BIX )
sI36IKA(OB)

IK-10

CriocobeH HCnoiabp30BaTh
CUCTEMY JIMHTBUCTHUYECKUX
3HAHWH, BKIIOYAIOIIYIO B ce0s
3HAHNUE OCHOBHBIX
(OHETHUECKHX, JICKCHYECKUX,
rpaMMaTHYeCcKuX,
CJI0BOOOPA30BaTEIIBHBIX
SIBJICHHI ¥ 3aKOHOMEPHOCTEi
(GYHKITHOHUPOBAHUS
U3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO
A3bIKa, €ro (I)yHKHI/IOHaIH)HLIX
Pa3HOBHIIHOCTEMN

IIK-10.1. Bmageet cucremMon
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUU JUIS PEIICHUS
po¢eCCHOHANTBHBIX 3a1a4

[1K-10.2. Beigensier GyHKIIMOHATHHBIE
Pa3HOBUIHOCTH U3y4aeMOro s3bIKa U
WCIIOJIb3YET UX B PA3IMYHBIX CUTYAIUSIX
OOIIIeHHS, B TOM YHCJIE
po(ecCHOoHaTBHOTO

3naer: OCHOBHEIC
JIEKCUYECKUE U
CJI0BOOOPA30BaTEIbHBIC
SIBJICHUSI K 3aKOHOMEPHOCTH
(hYHKITMOHUPOBAHUS
H3y4aeMOro HHOCTPaHHOTO
SI3BIKA, €70 (PYHKITMOHAILHEIE
Pa3HOBUIHOCTH.

Ymeer:

-Pacno3naBath B TeKCcTE
JIEKCUYECKHUE U
CI10BO0Opa3oBaTeIbHbIC
SIBJICHUS,

-aHaJM3UPOBAThH CTPYKTYPY,
CEMaHTHUKY U
(yHKIMOHUpPOBaHUE
JIEKCUYECKHUX €IUHHIL;
-BBIICTIATH ()YHKIIMOHAIBHBIC
Pa3HOBHUIHOCTH M3y4aeMOTO
HHOCTPAHHOTO S3BIKa
Buaapgeer:

- Baageer cucremoit
JIMHIBUCTHYECKUX 3HAHHUH 111
perreHust mpoQecCuoOHaTFHBIX
3aj1a4;

- HCIIOJIb3YET
(hyHKIIMOHATHHBIE
Pa3HOBUIHOCTH N3y4aeMOTO
sA3bIKA B paSJ’II/I‘IHBIX CI/ITyaHI/IHX
OOIIIEHMS, B TOM YHCJIE
poheCCHOHAIBHOTO

OIIK-7

Crioco0eH B3anMOJIEIICTBOBATH
C YYaCTHUKaMH
00pa3zoBaTeNbHBIX OTHOIICHUH
B paMKax pearn3aium
00pa3oBaTeIbHBIX MPOrPaMM

OIIK-7.1. BzaumopeicTByeT ¢
POOUTEISIMHU (3aKOHHBIMH
MPENCTABUTEISIMH) 00YUaIOIINUXCS C
y4eTOM TpeOOBaHUI HOPMATHBHO-
MPaBOBBIX aKTOB B cepe 0Opa3oBaHus U
WHAMBUAYaATBHON CUTyalu 00y4YeHus,
BOCHHUTAHUSA, Pa3BUTHS 00yUaIOIETroCs.
OIIK-7.2. B3auMoaeicTByET CO
CHELUAINCTAMH B PaAMKax MCHUXOJIOTO-
MEAHUKO-TIE1arOrNIeCKOr0 KOHCHIMYMA.
OIIK-7.3. BzaumoaeicTByeT ¢
MPEICTaBUTENSIMHI OpraHU3ai
00pa3oBaHMsl, COLMATBHON U TyXOBHOU
chepor, CMU, Ou3HEC-COOOIIIECTB | JIp.

3naer:

npaBa U 0053aHHOCTH
YYaCTHHUKOB 00pa30BaTEIbHBIX
OTHOLUEHUH B PAMKax
peanu3anun 00pa3oBaTEILHBIX
MporpamMm, B TOM YHCIIE B
YPOUHOU JIEATEIBHOCTH,
BHEYPOUHOU JI€SITENHLHOCTH,
KOPPEKLIHNOHHOW padoTe.
Ymeer:

OTIpEZICTISATH COACP)KaHNE U
TpeOOBaHUsI K pe3ysibTaTam
UHIUBUIYATbHON U
COBMECTHOH yueOHO-
MPOEKTHOU JIEATEIIbHOCTH.
Baaneer:

METOaMH TUITAHUPOBAHWS
OCYIIECTBJICHHUS PYKOBOJICTBA
JIEHCTBUSIME O0YYaIONUXCS B
WHJIUBUYabHON U
COBMECTHOH y4eOHO-




MPOCKTHOU IEATETbHOCTH, B
TOM YHCJIE€ B OHJIAlH Cpejie.

1.4. O0beM AUCUMIIIMHBI (MOTYJISA)

OO6mmast Tpy10€MKOCTh TUCIMIUIMHBI (MOTyJIsT) cocTaBisieT 18 3.e. (648 akameM. 4acoB)

Tabnuya 2

Bun yuedHoii paGoTsi

KoanuecTBo 4acoB

Ounas ¢opma

Ou4Ho-3209HAas
dopma

4.2.1. O0beM KOHTAKTHOH padoThI 00y4Yal0IUXCS

4.2.1.1. AynutopHble 3aHATHSA:

292

B ToM uncie:

Jlexun

HpaKTI/I‘IeCKI/IC 3aHATUSA, CCMUHAPBI, B TOM YUCJIC
IMPAKTHYCCKas NOATOTOBKaA

292

Jlaboparopnsie pabotsl (JIP)

4.2.1.2. BueaynutopHasi paéora

B ToM uncne:

WHIWBUyalbHAas paboTa 00y4aroIuXxcs ¢ MpenojaBaTesieM

KypCcoOBoO€ ITPOeKTHpOBaHne/paboTa

IpynIoBbIC, MHAWBUAYAJIbHBIC KOHCYJIbTAIIUN 1 NHBIC BUABI
y4eOHOI AeATeTbHOCTH, TIPEIyCMaTPUBAIOIINE TPYIITIOBYIO
501041

WHIMBUAYATBHYIO paboTy 00ydaromuxcs ¢ MpernoiaBareieM

4.2.2. O0beM caMOCTOATEIbHOI PadoTHI 00yYAKIINXCS

277

B TOM YHCJIC YaCOB, BBIACIICHHLIX HAd ITOATOTOBKY K 5K3aMCHY

81

Oo0wmas Tpy10eMKOCTh JUCHUIIIHHBI
Yac./3au. en.

648/18

Tabnuya 3

Ounas gpopma

KoanuecTBo 4acoB

Bun yuedHoii pa6oTsl 1
cemecTp

2
ceMecTp

3
ceMecTp

4
cemecTp

4.1.1. O0beM KOHTAKTHOH PadoThI
o0yyarouuxces:

4.1.1.1AynuTOpHbIC 3AHATHS: 128

60

56

48

B toM uucne:

Jlekun

HpaKTI/IT-IeCKI/Ie 3aHATHA, CECMUHAPBI, B TOM YUCJIC
MMpaKTU4YCCKasd NMOATOTOBKA

Jlabopatopusie pabotsr (JIP) -

4.1.1.2. BHeaynuTtopHasi padoTa 97

93

52

33

B toM uucne:

WHAWBHIyaJbHAs paboTa 00yJaromuxcs ¢
IperoiaBaTeneM

KypCOBO€ MPOEKTHpOBaHUe/paboTa -




IpYIIOBbIC, MHAUBHyaIbHbIE KOHCYJIBTALUU U
WHBIEC BUJIBI

yueOHOM AeATENIbHOCTH, IPEAyCMaTPUBAIOIINE
TPYHIIIOBYIO WIIN

VHANBUIYATBFHYIO paboTy 00ydaronuxcs C

Yac./3au4. ex.

npernoaBareneM

4.1.2. O0beM caMOCTOATEIbHOI PadoThI

o0yuarouuxcs, 97 93

B TOM YHCJIE YaCOB, BBICJICHHBIX Ha MOATOTOBKY K 27 27 52 33
9K3aMEHY 27
O0mas Tpy10eMKOCTh TUCHHUILTUHBI 252/7 180/5 108/3 108/3

Ounas popma:

lcemectp- 7 3.e. -252 akaieMUUYECKUX YaCOB

2 cemecTtp- 5 3.€. -180 akageMuuecKux 4yacoB

3 cemecTtp- 3 3.¢. -108 akajeMruecKuX 4acoB

4 cemectp- 3 3.e. -108 akanemMuueckux 4yaco

2. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE JUCHUIIVIMHBI (MOAYJIs)

2.1. TemaTnuyeckoe NJAHMPOBAHME TUCUMILTUHBI (MOYJIs1):

Tabauya 5
Ounas popma
O6mas Tpynoémkocts o BIIaM yueOHBbIX
. 3aHATHH
Ne HaumenoBanme Tembl (pa3gena) TPyAoem (B akaja. yacax)
n/n AU CHUILIMHBI KOCTH B Jlekuuu [Ipakr. 3an.| Jlao. CPC
aKas. 4.
3aH.
04HO 04HO 04HO 04HO 04HO
Cemectp — 1
1 | Yenosek, ero Ouorpadusi, BHEITHOCTb, 112 64 i 48
OJICKJIA, YePThI XapaKkTepa.
32 | beIT coBpemMeHHOT0 YenoBeka. JKuuie. 113 64 49
[TuTanue, NOKyIKH.
Cemectp —2
3 | Bpemena roaa. 76 30 - 46
4 | Yuéba B yHUBEPCUTETE. 77 30 - 47
Cemectp — 3
5 | CBoGogHOE Bpems. 35 18 - 17
6 | Meauuunckoe obciyxuBaHHue. 310POBbBE, 37 20 - 17
3/10POBBIH 00pa3 JKU3HU
7 | CnopT ¥ 310pOBBI 00pa3 KU3HU 36 18 - 18
Cemectp — 4
8 | IlyremectBus. JlocTronmprumedaTreabHOCTH 27 11 - 16
ropogoB Poccuum u cTpaH u3ydaeMoro
SI3BIKA.
9 | O6pazoBanue B Poccum u ctpanax 27 11 - 16
M3y9aeMOT0 SI3bIKa
10 | Cembs u ceMelHbIE B3aUMOOTHOIICHUS 27 11 - 16




Hroro

567 - 180 - 387

2.2 Copep:xaHue pa3fes0B TUCHUILVINHBI (MOLYJIs1):

Tabnuya 6
Conep:kaHue THCHUTINHBI (THIAKTHYECKHE eTHHULbI)
Ne HanmenoBanue TeMbl
n/n (pa3nena) AMCUUIIMHBI
Cemectp - 1
1 Yenosek, ero ouorpadus, Dialogue: A Visit. Vocabulary Notes. Conversional phrases. Text:
BHEIIHOCTD, 0J1€K1a, YePThI Betty Smith. Vocabulary Notes. Topical Vocabulary. Doctor
Xapakrepa. Sandford’s family. Text: About Benny’s cousins.
2 BbIT coBpemenHoro 4yenoBeka. | Text: Doctor Sandford’s house. Text: Mr. White Comes Again.
Kuaume, nuranue, nokynku. | Text: Meals. In the canteen. Vocabulary Notes. Topical
Vocabulary. Text: «Carrie goes to a department store» Vocabulary
Notes. Topical Vocabulary. Exercises. Text «Shopping»
Vocabulary Notes.
Cemectp -2
3 Bpemena rona. Text: «Seasons and Weather». Dialogue. Topical Vocabulary.
Conversational Phrases. Text: «Under the high trees». Vocabulary
Notes Text: «At the Seaside». Topical Vocabulary. My favourite
season.
4 Yuéba B yHuBepcureTe. Text: Student’s day. Dialogue. 'm a student now. Our English
Lesson. Our university. Student’s life.
Cemectp -3
5 CBooanoe Bpemst Hobbies. Leisure and entertainment. Text: «Jeans first visit to the
theatre» Topical Vocabulary. Exercises. Text: «A Telephone
Conversation» Vocabulary Notes. Topical Vocabulary.
6 Memnuunckoe oocay:xkusanue. | Text: A day’s wait. Health. Illnesses and their treatment. Topical
3nopoBbe, 310pOBHIii 00pa3 Vocabulary. Exercises.
JKU3HH
7 Cropr u 310poBbIii 00pa3 Sports and games. Sport in my life. My fourite sport.
JKHU3HH
CemecTtp - 4
8 IyTemecTBusi. Text: Traveling. Text: A voyage round Europe. Topical vocabulary.
JocTonpuMedaTeIbHOCTH Sightseeing.
ropogos Poccum wm crpan
H3Y4aemMoro si3biKa.
9 Oo6pa3zoBanue B Poccun n Education system of Great Britain. Education system of Russia.
CTPaHax M3y4yaeMoro si3bika Topical vocabulary.
10 | Cembs u cemeiiHbIe Family. Relatives. Marriage. Divorce. Topical vocabulary.
B3aHMOOTHOLIEHHSI
3. YCJIOBUA PEAJIMBAIINU JUCHUTIJIMHBI (MOJAYJIA)
3.1. YueOHO-MeTOAMYECKOE 00ecIIeYeHHEe CAMOCTOATEIbHOM padoThl 00y4aromuXcs
Tabauya 7
Ne HaumeHoBaHue pa3aesia 1M CHUUILINHBI Bua camocrosiTebHOI padoThI 00yUalomuxcs
m\n
1 Yenosek, ero ouorpadusi, BHCITHOCTD, [ToaroToBKa K YCTHOMY OIIPOCY IO BOIIPOCAM ISt

OJIeK]1a, YePThI XapaKTepa.

camocT. paboThI 0 TeMe. BrImomHeHne MpaKkTHKO-
OpMEHTHPOBAHHOTO 3a7aHus. PaboTa ¢ TeKCTOM.




Pabora ¢ TeMaTnueckoi JIEKCUKON. Brimonuenne
KOMMYHUKATHBHBIX 3aaHuil. TBOpueckue 3a1aHus
(mpe3enTarus, counHeHue). Jlomanraee YTeHue.

briT coBpemenHoro yenopeka. XKunuiie.
[Mutanue, TOKYyMKHU.

[ToaroroBka K yCTHOMY OIPOCY IO BOIIpOCAaM st
camocT. paboThI IO TeMe. BBIoTHeHHE TPaKTHKO-
OPUEHTUPOBAHHOTO 3a7aHus. PaboTa ¢ TeKCTOM.
Pabora ¢ TemaTH4ecKoi JeKCHKOM. BrImoanenue
KOMMYHUKAaTUBHBIX 3aJlaHuil. TBopUecKue 3a1anus
(npe3enTarnus, counHenue. Jlomamnraee yTeHue.

Bpemena rona.

[lonroroBka K yCTHOMY OIIPOCY IO BOIpOcaMm Jyis
CaMoCT. paboTHI 10 TeMe. BrinmonHeHne npakTHKo-
OpHEHTHPOBAHHOTO 3aaHus. PaboTa ¢ TeKCcTOM.
Pabora c TemaTideckoii nexcukoil. BermonHenne
KOMMYHUKATHBHBIX 3aaHuil. TBOpueckue 3aqaHust
(mpeseHTarws, counHerne). JJomanraee uTeHue.

Yu&ba B yHUBEpCHTETE.

[ToaroroBka K yCTHOMY ONPOCY IO BOIIPOCAaM st
camocT. paboThI IO TeMe. BrImomHeHne MpaKTHKO-
OpHEHTHPOBAHHOTO 3aaHus. PaboTa ¢ TeKCcTOM.
PaboTa ¢ TeMaTHuecKoIi JIeKCUKOH. BrimoaHenue
KOMMYHUKATUBHBIX 3aJlaHuil. TBOpUECKHUE 3a/IlaHUs
(npe3enTanus, counHenue). JJomairnee yteHue.

CBo0OoHOE BpeMs

[ToaroroBka K yCTHOMY OIPOCY IO BOIIpOCAaM st
camMocCT. paboThI 110 TeMe. BhINOTHeHHE TPAKTHKO-
OPUEHTUPOBAHHOTO 3a7aHus. PaboTa ¢ TEKCTOM.
PaboTa ¢ TeMaTHyeCKOIi JIeKCHKOM. BrimoaHenune
KOMMYHUKATUBHBIX 3aJlaHuii. TBOpUECKHUE 3aJIaHUs
(npesenTanus, counHenne). Jlomanraee utenue.

MenaunnHckoe 00cIyXKUBaHuEe. 3T0POBhBE,
3I0pOBBII 00pa3 KU3HU

[ToaroToBka K yCTHOMY OMPOCY IO BOIIPOCAM JIJIst
camMocCT. paboThI 110 TeMe. BhINOTHeHHE TPAKTHKO-
OpHEHTUPOBAHHOTO 3aaHus. PaboTa ¢ TeKCcTOM.
PaGoTta ¢ TemaTHUEeCKOH JIEKCUKOH. BhImonHenue
KOMMYHUKATHUBHBIX 3a7aHuid. TBopUeckre 3aganus
(npesenTanus, counHenne). Jlomanraee uTenue.

Cropt u 310pOBEIi 00pa3 )KU3HH

[ToaroroBka Kk yCTHOMY OIPOCY IO BOIIpOCaM st
camocT. paboThI IO TeMe. BrIomTHeHne MpaKTHKO-
OpHEHTUPOBAHHOTO 3a7aHus1. PaboTa ¢ TeKCTOM.
Pabora ¢ TemaTuueckoi JeKCHKOM. BrIoaneHne
KOMMYHUKATUBHBIX 3aJlanui. TBopueckue 3aianust
(mpes3enTarus, counHeHue). Jlomanraee YTeHue.

IlyremectBus. JocTonpumevaTenbHOCTH
ropojioB Poccun u cTpaH u3y4aemMoro s3bIka.

[ToaroroBka Kk yCTHOMY OIPOCY IO BOIIpOCaM st
€aMOCT. pabOTHI IO TeMe. BhIMoTHEHNE TPAKTHKO-
OPHUEHTUPOBAHHOTO 3a7aHus. PaboTa ¢ TEKCTOM.
PaboTa ¢ TemaTnueckoii iekCuKoi. Brimoraenne
KOMMYHUKATUBHBIX 3aJlanui. TBopUecKue 3a1aHust
(npe3enTars, counHenne). JJomanraee uTeHue.

O6pa3zoBanue B Poccun u cTpaHax
M3y4aeMoro s3bIKa

[TonroroBka K yCTHOMY OIIPOCY IO BOIIPOCAM IS
camocT. paboTsI TT0 TeMe. BrImomHeHne mpaKkTHKO-




OpPUEHTUPOBAHHOTO 3a7anus. PaboTa ¢ TekcToM.
Pabora ¢ TemaTnueckol JeKCHKOM. BEITToTHEHME
KOMMYHUKATHBHBIX 3aaHuil. TBOpueckue 3aqaHust
(mpe3enTarys, counHeHune). Jlomanraee YTeHue.

10 CeMbs 1 ceMeliHbIe B3aMOOTHOIICHUSI [ToaroroBka K yCTHOMY OIPOCY IO BOMIPOCaM st
€aMoCT. paboTHI 110 TeMe. BrinonHeHne npakTuko-
OpPHEHTUPOBAHHOTO 3aaaHus. PaboTa ¢ TekcToM.
Pabota ¢ Tematndeckoil sekcrukoil. Beimonxnenne
KOMMYHHKATHBHBIX 3a7aHuil. TBopueckue 3aganus
(mpe3enranus, counHenue). JlomaniHee yTeHue.
3.1 YueGno-meroauueckoe 1 HHPOPMANMOHHOE 00ecredeHne MPorpaMmMbl
AMCHUIJIMHBI (MOAYJIs1)
3.1.1. OcHOBHAs U 10NOJHUTEJIbHAS JIUTEpPaTypa
Tabnuya 8
@ = oA =
. ] 2 3 2
- g S = O = e
£ = z g8 g s
8 g = g s £ = %
] = E =
Buas! ER- e s 2 s =
- =] 5] = ~
nuTep ABTOp, Ha3BaHMe JIMTEPATypPhbl, FOPOJ, H3AATEIbLCTBO, s e s 2 g z. . = 2
= s . > =
arypur | " SE5¢ 3 °E g = 233
Z5E¢ 2 2 e e Rl
H B 2 EI = A
=355« = = o = 2573
Si%8 5 | 5 8 |3
=3 < g £ 2 £ EAQ 229
g E| £ £ s fig |2i:
e > ] S g 2 g 8 © 2=
< = Z 3 g cswe
1 2 3 4 5 6 7
OcHoBHas 1UTEpaTypa
1 Apaxun  B.J[. Ilpaktumueckuii  xypc | 292/275 | 45 200
aHrimiickoro si3pika 1 kype. M.: Bragoc,
2014. - 544 c.
2 [IpakTrka ycTHOM W THCBMEHHOW peuwm | 292/275 | 45 200 https://icdli | 100%
[DnexTponHbI pecypc]: yaeOHoe mocooue b.nspu.ru/vi
JUIsL CTapIIMX KypCcOB IO HaIIPABIICHUIO ew/icdlib/3
noarorosku  44.03.05 Ilemaroruueckoe 840/read.ph
obpazoBanue, nmpoduiu «Pycckuil s3bIK 1 p--
AHIVIMUCKUH SI3BIK», «IHOCTpaHHBIN S3bIK
Y MHOCTPAaHHBIN sI3bIK», «POIHON S3BIK U
WHOCTPaHHBII SI3BIK, 050100
[lemarornyeckoe obOpasoBaHue, NpPodUIb
«MHOCTpaHHBIN  S3BIK», CIEUATILHOCTU
050303 «Muocrpanuslii s3p1k»/coct. T.B.
®enocoBa; ['opHo-Anraiickuit roc. YH-T.
—I'opro-Anraiick: 'AI'Y, 2015.- 148 c.



https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/3840/read.php.-
https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/3840/read.php.-
https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/3840/read.php.-
https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/3840/read.php.-
https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/3840/read.php.-

3 Hposnosa, T. Y0. Read & Speak English: 292/275 | 45 200 https:/www. | 100%
yue6Hoe mocobue / T. FO. JIpo3nosa, B. T iprbookshop.
Mawnoga, B. C. HukonaeBa. — CaHKT- rw/104079.ht
[erepOypr: Antonorus, 2021. — 320 c. — ml
ISBN 978-5-9909211-9-1. — Teker:
anekTpoHHbIH // Lndposoii 00pa3oBaTeIbHBII
pecypc IPR SMART: [caiiT].

4 Crparuituyk, E. FO. The Course of English 292/275 | 45 200 https://www.
for University Students (Step 3): yue6HOE iprbookshop.
noco6ue / E. FO. Ctpatuituyk. — PocToB-Ha- /121903 .ht
Hony, Taranpor: M3narensctBo FOxkHOTO ml
(denepanpHOTO YHUBEpcUTeTa, 2021. — 144 ¢.

— ISBN 978-5-9275-3965-9. — TekcT:
anekTpoHHbIH // Lndpposoii 00pa3oBaTeIbHBII
pecypc IPR SMART: [caiit].
JonoJiHUTEIbHAS JIUTEpaTypa

1 S. Redman. English vocabulary in use. Pre- 292/275 | 45 200 http://www. | 100%
intermediate. Cambridge university press. — iprbooksho
DNEeKTPOHHBIN pecypc. p.1u/56284.

html

2 CrenaHoBa, Csemiada Hukomnaesna. | 292/275 | 45 200 http://ww 100%
AHTIUUCKHI  A3BIK IS II€JArOrM4eCKux w.biblio-
cHenUaIbHOCTEN: yueOHOe TT0coOHe IS BY30B -

/ C. H. CTel‘[aHO]za[T C. U. Xadmuzona, T}.] A. online.ru/b
I'peBueBa. - MockBa: Akagemus, 2008. - 224 c. ook
- (Bricmee mpodeccronanpHOe 00pa3oBaHHE.
Ilemarormueckue crenuaibHOCTH). - ISBN 5-
7695-4085-1 4.3 Pecypchl OTKPBITOTO JTOCTyIIa
3.1.2. UuTepHeT-pecypcesbl

1. https://www.iprbookshop.ru DnekTpoHHo-0ubaO0TeUHas cuctema «IPRbooksy.

2. https://urait.ru/ O6pa3zoBarenbHas miatdopma «tOpaitT.

3. https://e.lanbook.com/ DnexkTpoHHO-OMOIMOTEUHAs crcTeMa «JIaHb.

4. https://icdlib.nspu.ru/ M3Ob (mexBy30BcKas 3nekTpoHHas oubnuoreka) HI'TIY.

5. https://www.elibrary.ru/ Hayunas anekrponnas oubnuoreka ELIBRARY.RU.

6. https://urait.ru/ O6pazoBarenbHas miatdopma «tOpaitT.

7. http://window.edu.ru/catalog/ EnnHoe okHO 0ocTyna kK 00pa3oBaTeIbHBIM pecypcam.

8. https://cyberleninka.ru/ Hayunas snexrponnas ounbnuoreka «KnubepieHnHKay.

3.2. MaTepuajJbHO-TEXHHYECKOe o0ecreyeHne I CUUILTHHbI

Jlist ocymiecTBICHUsT 00pa30BaTEIHLHOTO MPOIiecca Mo AUCIUILTHHE He00X0AnMa CIIeTyFOIas
MaTepuaibHO-TEXHUYeCcKas 0asa:
Tabauya 9

IMomerenust I ocyliecTBJIEHUS Anpec (MecTONOJIOKEHUE)

oﬁpasonaTenbnoro mpouecca

Ilepeyens 0cCHOBHOIO 000py10BaHUS
(c ykazaHueM KOJI-Ba MOCAT0YHbBIX
MecT)

AyIlPlTOpI(lPl AJISl MPOBEACHUSA JICKIIMOHHBIX 3aHATHIH

Aynuropus 2-01 AynuropHas nocka, Meoenb (CTOIbI V4. kopmyc Ne 2



https://www.iprbookshop.ru/104079.html
https://www.iprbookshop.ru/104079.html
https://www.iprbookshop.ru/104079.html
https://www.iprbookshop.ru/104079.html
https://www.iprbookshop.ru/121903.html
https://www.iprbookshop.ru/121903.html
https://www.iprbookshop.ru/121903.html
https://www.iprbookshop.ru/121903.html
http://www.iprbookshop.ru/56284.html
http://www.iprbookshop.ru/56284.html
http://www.iprbookshop.ru/56284.html
http://www.iprbookshop.ru/56284.html
http://www.biblio-online.ru/book/
http://www.biblio-online.ru/book/
http://www.biblio-online.ru/book/
http://www.biblio-online.ru/book/
http://www.iprbookshop.ru/
https://urait.ru/
https://e.lanbook.com/
https://icdlib.nspu.ru/
https://www.elibrary.ru/
https://urait.ru/
http://window.edu.ru/catalog/
https://cyberleninka.ru/

YYCHHYCCKHE, CTYNIbsl YYCHHYCCKHE) HA
62 ToCaIOYHBIX MECT, KOMITBIOTED - 1,
MPOEKTOP -1, UHTEpPaKTHBHAS JOCKa- |

r. I'po3msrii, ip. Mcaesa, 62

AyauTOpHH AJIsl IPOBe/leHUs] MPAKTHYECKUX 3aHATHI, KOHTPOJIS yCIIeBaeMOCTH

Aynuropus 1
MIPaKTUYECKHUX
3aHIATHH - ay]. 2-04

Komneroteps! ¢ BeixonoM B UIHTEpHET U
JIOCTYIIOM B 3JIEKTPOHHYIO
nH(pOpMaMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO
cpeny By3a, TEXHHUECKHE CPEJICTBA I
0TOOpaKeHHUS MYIBTHMEIUHHON MITH
TEKCTOBOM MH(OpManK: MyITbTUMEANA
MIPOEKTOP, FKPaH, aKyCTHIECKast
cucTeMa.

Me6enb (CTONBI y4eHHYECKHE, CTYIIbs
yueHHUYeCcKue) Ha 24 M0Ca04HbIX MECT.

Vu. kopmyc Ne2

r. I'po3nsrii, mp. Ucaesa, 62

Aynauropus 1Jis
MIPAKTHICCKUX
3aHATHH - aynd.2-05

AynuropHas nocka, Mebelnb (CTOJbI
YYeHUYECKUE, CTYIIbs YICHUIECKHE) Ha
32 mocaJlouHBIX MECT, KOMIIBIOTED - 1,
MIPOEKTOp -1, MHTEepaKTUBHAA JOCKa- |

Vu. xopmyc Ne2

r. I'po3nsi, mp. Ucaesa, 62

IMomenreHus st CaMOCTOSATEILHOM paﬁOTbl

Yuraneaslii 3a51 ounbdauorexkn UI'TTY

KoMmnproTepsl ¢ BEIX00OM B IHTEpHET 1
JOCTYIIOM B 3JICKTPOHHYIO
HH(OPMALMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO
cperny By3a. MeOeis (CcToIbI
YUEHHUYECKHE, CTYJIbsS yIYCHUUECKHE) Ha
50 mocasloUHbIX MECT.

ONEKTPOHHBIM YUTAJIBHBIN 3aJ1.
3Tax 2
BubnmroTeYHO-KOMITBIOTEpHBIN
LEHTP.

r. I'po3nsii, yn. CyOpst
Kumnesoit, 33

4. KOHTPOJIb U OHEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHUA AUCIUIIJIMHBI /

MOJYJIS

4.1. XAPAKTEPUCTHKA O

HEHOYHBIX CPEACTB

KOHTpOJ'IB U OILCHKa peE3yJIbTaTOB OCBOCHUSA IUCHUIIJIMHBL / MOAYJId OCYHICCTBIACTCA
npenoaaBaTeyiIcM B IIPOLCCCC ITPOBCACHUA TPAKTUICCKUX U J'Ia60paTOpHBIX 33.H§ITPII>1, KOHTPOJIBHBIX
pa60T, a TaK>K€ BBIITOJTHCHHUA 06y‘~IaIOHII/IMI/IC$I HHIUBHUIYAJIbHBIX SaﬂaHHﬁ, ITIPOCKTOB, I/ICCJ'ICJIOBaHI/If/'I

UT.O
Tabauya 10
Ne HaumeHnoBaHue pazaesia Koa u nanmeHoBaHMe OueHo4YHbIE CPeACTBA
m\n JMCIUTITHHBI npoBepsieMbIX
KOMIIEeTEeHIN I TEKYIINHA NMPOMEKYTOYHASA
KOHTPOJIb aTTecTanus
1 Yenosek, ero ouorpadus, YK-4 Y cTHBII onpoc. Bonpocst JuIst
BHEIIHOCTb, 0JICXKJa, YEPThI IIK-10 IIpakTko- OoArOTOBKU K
Xapakrepa. OPHEHTHPOBAHHOE 3a4eTy/3K3aMeHY

3aqanue: paboTa ¢
TEKCTOM, paboTa ¢
BOKaOyJIsIpOM;
BBITIOJTHECHE
KOMMYHHKaTHBHBIX
3aJIaHM; YTCHHUE U
[epeBOJl TEKCTa,
VIIpaKHEHUS Ha




3aKpericHue
TEMaTUYECKON
TIEKCUKU;
TBOPUYECKHE
3a1aHus
(mpes3enTarus,
COUYMHEHHE).
KonTponbHas
pabora.

BBIT cOBpeMEeHHOT0 YeoBeKa.
Kunue. ITuranue, NOKyIKH.

YK-4
IIK-10

'Y cTHBII onpoc.
[IpakTuko-
OpUEHTUPOBAHHOE
3ananue:; paboTa ¢
TEKCTOM, paboTa ¢
BOKaOYJIISIpOM;
BBITTOJTHCHHC
KOMMYHHKATHBHBIX
3aJIaHH; YTCHHUE U
MIEPEBOJI TEKCTA;
VIpaXXHCHHS Ha
3aKpeIUICHNe
TEMaTUYECKOU
TIEKCHKH;
TBOPUYECKHE
3aTaHMS
(mpe3eHTarnus,
COYMHEHHE).
KonTponbHas
pabora.

Bomnpocsr
MOJTOTOBKH
3a4eTy/3K3aMeHY

I
K

BpemeHa roaa.

YK-4
MK-10

'Y cTHBIM onpoc.
[IpakTuko-
OPUCHTUPOBAHHOC
3amanue: padboTa ¢
TEKCTOM, paboTa ¢
BOKaOYIISIpOM;
BBITIOJTHEHIIE
KOMMYHHKATHBHBIX
3a/1aHUI; YTEHUE U
[1epeBO/J] TEKCTA;
YIIPKHEHUS Ha
3aKperyieHne
TEeMaTUYECKOU
TIEKCHKU;
TBOpUYECKHUE
3a1aHUs
(nmpesenTanys,
COUYMHEHHE).
KoHtposbHas
pabora.

Bomnpocsl
MOJrOTOBKU
3a4eTy/IK3aMeHy

JUIA
K

Y4éba B yHHBEpCUTETE.

YK-4
IIK-10

'Y cTHBIN onpoc.
[IpaxTuko-
OPUEHTUPOBAHHOE
3amanue: pabora ¢
TEKCTOM, paboTa ¢

Bomnpocer
TTOATOTOBKH
3adeTy/IK3aMeHy

IS
K




BOKaOyIIsIpoM,
BBITIOJTHEHHE
KOMMYHHKATHBHBIX
3aJIaHMi; YTCHHUE U
[IepPEeBO/] TEKCTA;
YIPaKHEHUS Ha
3aKpeIUiCHHe
TEMaTUYECKOU
TICKCUKU;
TBOPUYECKHE
3a/1aHuUs
(pe3enTaIus,
COYHMHCHHE).
KonTponbHas
pabora.

CBoboaHoe Bpemst

YK-4
IIK-10

'Y cTHBII onpoc.
IIpakTuko-
OPUCHTUPOBAHHOC
3aganue: padoTa ¢
TEKCTOM, paboTa ¢
BOKaOyJISIpOM,
BBITIOJTHCHUE
KOMMYHHKATHBHBIX
3aJIaHMi; YTCHHUE U
[IepPEeBO/] TEKCTA;
VIpaXHEHHUS Ha
3aKpEIICHHUE
TEeMaTUYECKOU
JICKCUKU;
TBOPYECKUE
3a/1aHus
(mpe3eHTarnus,
COYHHCHHE).
KontponbHas
pabora.

Bomnpocsr
HOATOTOBKH
3a4eTy/3K3aMCHY

JUIA
K

MeaunuHackoe 00CTyKUBaHUE.
310poBbe, 3I0POBBI 00pa3 KU3HH

YK-4
IIK-10

'Y cTHBIM onpoc.
IIpakTuko-
OPUCHTUPOBAHHOC
3aqanue: paboTa ¢
TEKCTOM, paboTa ¢
BOKaOYIISIpOM,
BBITIOJTHCHHE
KOMMYHHKATHBHBIX
3a/laHuil; YTEHUE U
[IepPEeBO/] TEKCTA;
VIpaXXHEHHUS HA
3aKperyICHHIe
TEeMaTUYECKOU
TIEKCUKU;
TBOPUYECKHE
3a1aHuUs
(mpes3enTans,
COYMHEHHE).

Bomnpocsl
MOJTOTOBKHU
3adeTy/IK3aMeHy

JUIA
K




KonTponbHas
pabora.

CropT 1 370pOBEI 00pa3 KU3HA

YK-4
IIK-10

'YcTHBIN onpoc.
[IpakTuko-
OpUEHTUPOBAHHOE
3ananue:; paboTa ¢
TEKCTOM, paboTa ¢
BOKaOYJIISIpOM;
BBITIOJTHEHHE
KOMMYHHKATHBHBIX
3alaHUil; YTCHHUE U
[epeBOJ] TEKCTA;
VIpaXXHCHUS Ha
3aKperyieHne
TEMaTUYECKON
TIEKCUKU;
TBOPUYECKHE
3aIaHus
(mpe3enTarnus,
COUYMHEHHE).
KonTponbHas
pabora.

Bomnpocsr
MOJTOTOBKH
3a4eTy/3K3aMeHY

IS
K

IIyrewmecTBus.
JlocTonprMedaTenbHOCTH TOPOAOB
Poccun 1 cTpaH u3y4aeMoro s3bIKa.

YK-4
MK-10

'Y cTHBII onpoc.
[IpakTuko-
OpPUEHTUPOBAHHOE
3amanue: paboTa ¢
TEKCTOM, paboTa ¢
BOKaOyJIsIpOM,
BBITIOJTHEHIE
KOMMYHHKATHBHBIX
3a/laHui; 9TeHUE U
MIEPEBOJI TEKCTA;
yIpasKHeHUs Ha
3aKperyieHne
TEMaTUYECKON
TIEKCUKU;
TBOPUYECKHE
3aJaHMs
(mpezenTanys,
COYMHEHHE).
KoHntpoibHas
pabora.

Bompocsl
MOJATOTOBKH
3a4eTy/3K3aMeHy

JUIA
K

ObpasoBanue B Poccun u ctpanax
H3y4aeMoro si3bika

YK-4
IIK-10

'YcTHBIM onpoc.
[IpaxTuko-
OPHEHTHPOBAaHHOE
3azanue: padbora ¢
TEKCTOM, paboTa ¢
BOKaOyJIsIpOM;
BBITIOJTHEHHE
KOMMYHHKATHBHBIX
3a/laHuil; YTEHUE U
[IepeBOJ] TEKCTA;
YIpaXHEHHUS Ha
3aKperyIeHne

Bomnpocs! ans
MOJrOTOBKM K
3a4eTy/3K3aMeHY




TEMaTUYCCKON
TIEKCUKU;
TBOPUYECKHE
3a1aHuUs
(pe3enTaIus,
COYHMHEHHE).
KonTponbHas
pabora.

10 CeMbs U ceMelHbIe YK-4 'Y CcTHBIN o1poc. Bomnpocs! nis
B3aMMOOTHOIICHUS IIK-10 ITpakTHKo- MOJTOTOBKH K
OPHEHTUPOBAHHOE 3a4eTy/3K3aMeHy
3amanue:; paboTa ¢
TEKCTOM, paboTa ¢
BOKaOYJISIpOM;
BBITIOJTHEHHE
KOMMYHHKATHBHBIX
3aJIaHM;, YTCHHUE U
[IepPEeBO/] TEKCTA;
YIIPKHEHUS Ha
3aKperyieHne
TEMaTUYECKOU
TICKCHKU;
TBOPUYECKHE
3aIaHus
(mpeseHTarnus,
COYHHCHHE).
KonTponbHas
pabora.

4.2. OueHo4HbIe CPeACTBA /sl NPOBEACHHUS TEKYIIero KOHTPOJIsl yCIeBaeMOCTH
4.2.1. HaumeHoBaHHE OLIEHOYHOI'0 CPEICTBA: YCTHBIH OMPOC

Ha kax1oM mpakTHYeCKOM 3aHSATHH TPOU3BOAUTCS OIpoC (codeceoBaHNE) 1O M3y4aeMOi
TeMe. YCTHBIH ONpPOC — 3TO CPEICTBO KOHTPOJIS, OPraHU30BaHHOE Kak CIeluajbHas Oecena
NpernoaaBaTessl ¢ 00yJaroIUMCs Ha TEMBI, CBSI3aHHBIE C U3y4aeMO IUCIMIUIMHON, U paCCYUTAHHOE
Ha BBUSICHEHHE OObeMa 3HAHWH, OOydarolerocs IO ONpEACICHHOMY pas/iely, acHeKTy TEMBI,
npobieme U T.II.

Bonpocsl 11 MOATOTOBKH K YCTHOMY ONPocCy (IpuMepHbIe):

Tema 1 YesnoBek ero o6morpagusi, BHEHIHOCTb, 0/1€:K1a, YePThl XapaKkTepa.

VYcTHBIN (PpOHTANBHBINA OMPOC AKTUBHOM JIEKCHKH 110 TEME.

Urenwue, mepeBoj U iepeckas TeKcToB 1mo TeMe pazzaena (Betty Smith. Doctor Sandford’s. About
Benny’s cousins u ap.)

MoHonoruueckoe BbICKa3bIBaHHE.

CocraBnieHue auanora.

Tema 2 BbIT cCOBpeMeHHOr0 YesioBeka. ZKuiunine, nuTaHue, NOKyNnKH
VYcTHBIN (PpOHTANBHBIN OMPOC AKTUBHOM JIEKCHKH 10 TEME.
Urenue, nepeBo] U Nepeckas TEKCTOB M0 TEME pa3jiena.



MOHOJIOTHYeCKOE BEICKa3bIBAHUE.
CocraBnenue Juajora.

Tema 3 Bpemena roaa.

YcTHBIN (PpOHTANBHBINA OMPOC AKTUBHOM JIEKCHKH 10 TEME.
YreHne, nepeBoa U nepeckas TEKCTOB 110 TEME pa3zela.
MoOHO0JIOrM4eCKO€E BBICKA3bIBAHHUE.

Cocrasnenue guaiora.

Tema 4 Yuéda B yHUBepcHTETE.

YcTHBIN (PpOHTANBHBINA OMPOC AKTUBHOM JIEKCHKH 10 TEME.
UreHne, nepeBoa U nepeckas TEKCTOB 110 TEME pa3zela.
MoOHO0JIOrM4eCKO€E BBICKa3bIBAHUE.

CocrasneHnue quaiora.

Tema 5 CBo0oaHOE BpeMsi

YcTHBIH (PPOHTANBHBIN OMPOC AKTUBHOM JIEKCHKH 10 TEME.
YreHue, nepeBoa U Nepeckas TEKCTOB 110 TEME pa3zela.
MoHO0I0rn4ecKO€e BbICKa3bIBAHHUE.

CocrasneHnue quaiora.

Tema 6 Menuuunckoe o0cy:;kuBaHue. 310poBbe, 310POBbIil 00pa3 )KU3HH
YcTHBIH (PPOHTANBHBIN OMPOC AKTUBHOM JIEKCHKH 10 TEME.

YreHue, nepeBos U Nepeckas TEKCTOB 110 TEME pa3zela.

MoHOIOrn4ecKO€e BbICKa3bIBAHHUE.

CocraBneHnue quanora.

Tema 7 CniopT ¥ 310pOBBIii 00pa3 KU3HU

VYcTHBIN (PpOHTANIBHBIN OMPOC AKTUBHOM JIEKCHKH 110 TEME.

UreHnue, nepeBol U IepecKas TEKCTOB IO TEME pa3jiena.

MoHonornueckoe BbICKa3bIBaHUE.

CocraBneHnue auanora.

Tema 8 IlyremecrBus. locronpumeyareibHOCTH ropoaoB Poccun ¥ CTpaH u3y4aemMoro si3bika.
VYcTHBIN (PpOHTANIBHBIN OMPOC AKTUBHOM JIEKCUKH 10 TEME.

UreHnue, nepeBol M IEpPecKa3 TEKCTOB M0 TEME pa3jiena.

MoHoJ10rn4ecKoe BbICKa3bIBaHUE.

Cocrasnenue quanora.

Tema 9 O0pa3oBanue B Poccun u ctpanax u3y4aemoro si3bika
VYcTHBIN (PpOHTANIBHBINA OMPOC AKTUBHOM JIEKCHKH 10 TEME.
Urenue, nepeBo] U epeckas TEKCTOB 10 TEME pa3jiea.
MOHO0JIOrM4eCKO€E BBICKa3bIBAHUE.

Cocrasnenue quanora.

Tema 10 CeMmbsi 1 ceMeliHbIe B3AUMOOTHOIICHHS
VYcTHBIN (PpOHTANBHBINA OMPOC AKTUBHOM JIEKCHKH 110 TEME.
Urenue, nepeBo] U epeckas TEKCTOB 10 TEME pa3jiea.
MoOHO0JI0rH4eCKO€E BBICKa3bIBAHHUE.

CocraBiieHue auanora.

Kpurtepun oneHuBaHus pe3yibTaTOB YCTHOIO OIIpoca



Tabnuya 11

YpoBeHb ocBOEHUS KpuTtepun oneHuBanusi ypoBHSI 0CBOEHHSI KOMIETEH U * Koa-
BO
MakcumasbHbIH YPOBEHB Cmyoenm 0an noauvlii omeem Ha 0OUH U3 60NPOCOS NO MeMe. 2
Cpemumii ypoBeHBb Cmyoenm Oan HenoHvlil 0meem Ha 0OUH U3 BONPOCO8 NO meme 1
MuHHMaJIbHBIA ypOBEHb Cmyoenm He omeemui Hu Ha OOUH U3 60NPOCO8 NO meme 0

4.2.2. HaumMeHOBaHHE OLICHOYHOI'O CpeACTBA: NMPAKTHKO-OPHEHTHPOBAHHOE 3aJaHHA
Pa3JIMYHOIO YPOBHS (PENPOAYKTHBHOI0, PEKOHCTPYKTHBHOI'0, TBOPYECKOI0).

[IpakTUKO-OPHEHTHUPOBAHHOE 3aJ]aHUE MPEIoJaraeT peneHne npopecCuoHaIbHON 3a/1auH,
HO3BOJISIOIIEH BBIABUTh YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH MPO(ECCHOHATBHO 3HAYMMBIX 3HAHUH,
YMEHUI U HAaBBIKOB I10 AUCHUIUIMHE. Pa3nu4aroT 3a1aum U 3a1aHus:

a) PENpoIyKTUBHOIO YpPOBHS, IO3BOJIAIOLIME OLICHUBATh M JIMArHOCTUPOBATh 3HAHUE
¢dakTrueckoro Matepuana (0a30BBIE TOHATHS, AITOPUTMBL, (AKTBI) M YMEHHE IIPABUIIBHO
UCIOJIb30BaTh CIIELUAbHbIE TEPMUHBl M MOHATHUS, y3HaBaHHWE OOBEKTOB H3YUEHHUs B paMKax
OIPEIENIEHHOr0 pa3/iena JUCIUILINHBL,

0) PEKOHCTPYKTHBHOI'O YPOBHS, MO3BOJISIOIIME OLICHWBAaTh M JHUArHOCTUPOBATh YMEHUS
CHHTE3MPOBATh, AHAIM3HPOBATh, 0000m@ATh (HAKTUYECKHUH ¥  TEOPETHYECKHH  MaTephal
(bopMynHpOBaHUEM KOHKPETHBIX BBIBOIOB, YCTAHOBJIEHUEM IIPUUMHHO-CIIEICTBEHHBIX CBA3CH;

B) TBOPYECKOIO YpPOBHS, IO3BOJSIOLIME OLEHUBaTh W JAUArHOCTHPOBATb YMEHHS,
HHTETPUPOBATh 3HAHUS PA3IMUHBIX 00JacTell, apryMEeHTUPOBaTh COOCTBEHHYIO TOUKY 3PEHUSI.

TunoBble NPAaKTHKO-OPUEHTHPOBAHHBbIE 3aJaHUS
1. Co3ganue rioccapust Mo TeMaM JUCIUTIITUHBI.
2. Pabora ¢ TekcTom, paboTa ¢ BOKaOyJIsipoM; BBIIOJTHEHHE KOMMYHMKATUBHBIX 33aJJaHUi; YTCHUE U
NePEeBO/] TEKCTA; TBOPUECKUE 3aJaHUs (COUMHEHNE).
3. IloAroToBKa MOHOJIOTMUECKOW MIIM AUATOrMYECKON pedH Mo TeMaM AUCLUIUINHBL.
4. HOI[FOTOBKa YCTHBIX BBICTYHJ'ICHI/Iﬁ WM CTCHAOBBIX OOKJIAAOB IIO BOMNPOCaAM AHUCHMILIMHBI,
Hanpumep: «O6pazoBanue B Poccuny, «Cembst MOI MeUThI», «MOIl YHUBEPCUTET.
5. 3agaHus M ynpaKHEHUS Ha 3aKperieHNe akKTUBHON JIEKCHUKH.
6. JIeKCUKO-rpaMMaTHYEeCKUE YIPaKHEHUSI.

KpuTepIm OLCHUBAHUSA PE3YJbLTATOB BBINNOJHECHUSA IIPAKTUKO-
OPUMECHTUPOBAHHOIO 3a1aHUA

Tabnuya 12
YpoBeHb 0CBOCHHUS Kpurepun Bausl

MakcumasnbHBIH YpOBEHb | 3ajaHue BBIITOJHEHO MPAaBUILHO: BBIBOABI apIyMEHTHPOBAHbI, OCHOBAHBI Ha 3
3HAHWM MaTepuaja, BIAJCHUH KaTerOPHAIBHBIM allapaToM

Cpenumii ypoBeHb 3amaHue BBIOJHEHO B II€JIOM TPAaBWIBHO: HO [OINYIICHB OMIMOKH B 2
apTyMeHTalllH, oOHapyXeHO MTOBEPXHOCTHOE BIIAICHUE
TEPMHUHOJIOTHYECKHM allapaToM

MuHMMaNbHEIA ypOBEHs | 3aJaHnWe BBIOJHEHO C OMmMHMOKaMH B  (OPMYJIHPOBKE TE3UCOB W 1
apryMeHTanuu, OOHapyXeHO ciaboe BlaJeHue TEPMHUHOJIOTHUYECCKUM
anmapaTom

MuHNMaNbHBIH YPOBEHb | 3aJaHne He BBIITOJHEHO WIIH BBHIIIOJIHEHO C CEPhEIHBIMU ONTHOKAMHU 0

HE JOCTUTHYT

4.2.3 HaunMeHOBaHHMe OLIEHOYHOI0 CPEJACTBA: KOHTPOJIbHasA padoTa

KonTponbHast pabota — cpeicTBO MPOBEPKU YMEHHUI MPUMEHSATH MOJIyY€HHbIE 3HAHUS IS
pelleHus 3a1a4 ONPEeIEHHOTO THIIA [0 TEME WIIH pa3zeny.



Tunosble 3aJaHUSA 1JISI KOHTPOJbHOH PadoThI

Koutpoannasi padora (A Visit)

I. Translate the following words:

speed, loaf, loom, reach, rose, fill, coal, aim, cube, weave, faint, steam, tool, freeze, mutton, crystal, tense,
shoot, trainer, coast, raze, float, beach, least, boot, fee, rein, author, veil;

a merry song, a big boat, a simple riddle, a little star, a black bag, an old goat, a good cook, a fat cock, a
good ac cent, an old oak, a good tool.

I1. Write five words with each of the following digraphs: oo, ee, ea, oa.
I11. Write the plural form of the following nouns. Transcribe them:

college, writer, family, wife, child, mouse, parrot, house, bird, man, goose, woman, leaf, roof, day, son in
law, turkey, swine, box, dish, sheep.

IV. Listen to the recording of the dialogue “A Visit”. Mark the stresses and tunes.
V. Answer the following questions:

1. Is Doctor Sandford in? 2. Where is he? 3. Is Mrs. Sandford at home? 4. Is Mrs. Sandford in the park
with Benny? 5. She isn’t in the garden, is she? 6. Old Mrs. Sandford isn’t ill, is she? 7. Is she in bed? 8. She is
better today, isn’t she? 9. Is Mr. Sandford at home after four on Saturday? 10. Is he at home after four or at
half past four on Saturday?

KonTpoabnas padora (Betty Smith)

1 BapuanT
I. Transcribe the following words and explain the reading rules:
five, tip, bed, pipe, land, fry, rule, ton, tone, pupil, love, cut, shade, brother, shall, bus, snack, blame, poke,
found, aloud, green.
I1. Explain the pronunciation of the consonants in bold type in the following words:
fate, eight, yet, gate, cage, engine, lock, wrong, write, job, white, gymnastics, Alice, whip, whisper.
ITI. Listen to the recording of the text "Betty Smith". Mark the stresses and tunes. Give the short
summary of the text.
IV. Transcribe the following sentences, mark the stresses and tunes:
1. My brother-in-law, Mr. Smith, is a writer. 2. Have you a sister? 3. How old is she?
V. Answer the following questions:
1. What's Betty Smith's full name? 2. What is she? 3. Has she got many companions? 4. Are her companions
kind and jolly? 5. Who is Betty's elder sister Helen married to? 6. Is Betty a member of her sister's family? 7.
What's her brother-in-law? 8. Has Doctor Sandford parents?

2 BapHaHT
I. Transcribe the following words and explain the reading rules:
town, toy, farm, yellow, glove, warm, some, won, worse, nothing, mild, world, month, worth, company,
worship, none, find, wild, ought, above, brought.
I1. Explain the pronunciation of the consonants in bold type in the following words:
chest, light, cheek, fish, sigh, gently, knight, bright, ginger, knock, physics, phlox, Gypsy, whole,
ITI. Listen to the recording of the text "Betty Smith", Mark the stresses and tunes. Give the short
summary of the text.
IV. Transcribe the following sentences, mark the stresses and tunes:
1. What's her name? 2. Is Betty a member of his family?
V. Answer the following questions:
1. Is Helen a doctor? 2. Have they got any children? 3. How old is Betty's nephew? 4. Is he a good child? 5.
What's he fond of? 6. Is Benny eager to have a dog? 7. Have they got any animals and birds in the house?

Koutpoannast padora (Dr Sandford family)
1 BapuanT
I. Transcribe the following words and explain the reading rules:
boot, prepare, ball, book, mere, meat, good, store, bread, care, palm, cure, cold, last, plant, text, exam, rather,
germ, hurt, hare, grasp, staff, bald, calf, chalk, clasp, a spare time, pure water.
I1. Write the plural form of the following nouns. Transcribe them:
handkerchief, potato, deer, piano, knife, lady, suffix, foot.



I1I. Listen to the recording of the dialogue ""About Benny's Cousins''. Mark the stresses and tunes. Give
the short summary of the text.
IV. Answer the following questions:
1. Is this a classroom? 2. Are there many desks in it? How many? 3. Are there any chairs in the room? How
many? 4. Are there any lamps in the room? 5. Are they on the walls? 6. How many lamps are there in it? 7.
How many windows are there in the room? 8. What colour are the walls? 9. What colour are the desks? 10.
What colour are the chairs? 11. Is there a blackboard on the wall? 12. What colour is the board? 13. Are there
any sentences on it? 14. How many books are there on your desk? 15. Are they English or Russian? 16. How
many exercise-books are there in your bag? 17. Are they thick or thin? 18. Is this book thick or thin? 19. What
is there on this table? 20. What is there in that box?

2 BapuaHT
I. Transcribe the following words and explain the reading rules:
talented dancer, a broken branch, a stone wall, a dull day, a wise man, a cheap car, a big ship, a fat sheep, a
naughty girl, a lazy boy, a rare plant, a strict lady, a cold
lake, a birthday present, Bertha's basket.
I1. Write the plural form of the following nouns. Transcribe them:
country, saleswoman, match, boy, sister-in-law, man, tooth.
I11. Listen to the recording of the text "Doctor Sandford's Family". Mark the stresses and tunes. Give
the short summary of the text.
IV. Answer the following questions:
B. 1. Is the box on the desk? 2. Are the pencils in the box? 3. Is the bag on the desk or under it? 4. Is the
fountain-pen on the bag or in the bag? 5. Is the notebook in my hand or under it? 6. Are the notebooks on the
desk or under it? 7. Are the letters on the book or under it? 8. Where is the picture? 9. Where is the chair? 10.
Where are the pens? 11. Is Dr. Sandford's family large? 12. Has he a wife? 113. What is her name? 14. Has
she a sister? 15. Has Dr. Sandford a father? 16. Has he a mother? 17. Has Dr. Sandford a daughter? 18. Has he
a son? 19. What is his name? 20. So how many people are there in Dr. Sandford's family? 21. How old is Dr.
Sandford? 22. How old is Helen? 23. How old is Mrs. Sandford? 24. How many cousins has Benny? 25. Whose
children are Georgie and May? 26. Where are Benny's cousins?

KonTpoasnas padora (Our English lesson)
1 BapuanT

I. Mark the stresses and tunes. Concentrate your attention on the vowel [®].
1. That's the man who sat on my hat in the tram.
2. Once there lived a lad who was always very sad.
For he hadn't any mother and he hadn't any dad.
I1. Write the following words and phrases in transcription and explain the reading rules:
share, store, here, cure, fur, term, more, firm, spare, sphere, wire, mere, a spare moment, the vast territory.
ITI. Listen to the recording of the text "Our English Lesson'". Mark the stresses and tunes. Give the
short summary of the text.
IV. Transcribe the following sentences, mark the stresses and tunes:
1. Don't go to the cinema tonight. 2. Don't forget. 3. Get us some chalk. 4. Pronounce the sentence. 5. Find
page twenty-nine. 6. Stand up, please.
V. Answer the following questions:
1. Can you speak English well? 2. Can you speak French well? 3. Can you understand Spanish? 4. Can you
count the chairs in this room? 5. Can we write without a pen or a pencil? 6. What can we do with a fountain-
pen? 7. May I take your textbook? 8. May Helen leave the classroom? 9. May we go to the pictures? 10. Must
we speak English now? 11. What must we have if we want to write a letter? 12. What must we have if we want
to buy something? 13. What must we use if we want to wash our hands? 14. What must you do when you have
flu? 15. What must you do to make your reading distinct?

2 BapHaHT
I. Mark the stresses and tunes. Concentrate your attention on the vowel [®].
1. Where are you going to, my little cat?
I'm going to town to buy a hat!
What!? A hat for a cat? A cat in a hat?
Who ever saw a cat in a hat?
I1. Write the following words and phrases in transcription and explain the reading rules:



a famous painter, a rare ring, the upper teeth, the thick wood, the first letter, the next room, the full moon.
I11. Listen to the recording of the text "Our English Lesson'. Mark the stresses and tunes. Give the
short summary of the text.

IV. Transcribe the following sentences, mark the stresses and tunes:

1. Good morning, everybody. 2. Sit down, please. 3. Any mistakes noticed? 4. Is everything correct, Pete? 5.
What's the pronunciation of this word? 6. Do you follow me?

V. Answer the following questions:

1. Is this your pen or mine? 2. Whose bag is this? 3. Is this watch yours or mine? 4. Is that watch hers or his?
5. Is this your room or theirs? 6. Is this box yours or ours? 7. Is this your desk or their desk? 8. Is this notebook
mine or yours? 9. Is this cassette-recorder ours or theirs? 10. How many students are there in your group? 11.
How many students are absent? 12. How many students are present? 13. Who is the monitor in your group?
14. What is the monitor's name? 15. Is there much chalk at the board?

KonTtpoannas padota (Doctor Sandford’s house)
Bapmuanr 1

I. Read the following words and word combinations and explain the reading rules:
weight, lain, coin, play, neighbour, lure, sure, jerk, jaw, neutral, grew, pie, pool, took, toy, autumn, dear, chair,
peer, learn, car, moor; a white bear; a poor fellow; a new dish; a low couch; a big mouth; correct these mistakes;
close the window; take the pill.
II. Mark the stresses and tunes:
1. Oh, no, don't go home alone, nobody knows how lonely the road is.
2. Soames never boasts of what he knows. But Rose never knows of what she boasts.
3. As you sow you shall mow.
I11. Listen to the recording of the text "Doctor Sandford's House'. Mark the stresses and tunes. Give
the short summary of the text.
IV. Transcribe the following sentences. Mark the stresses and tunes:
1. Behind Doctor Sandford's house there is a small orchard. 2. He says: "I have a good television-set."
VII. Answer the following questions:
1. Is Doctor Sandford's house large? 2. What is there in front of the house and behind it? 3. What rooms are
there in the house? 4. What kind of furniture is there in the house? 5. Is it Doctor Sandford's own house? 6. Is
your flat large or small? 7. How many rooms are there in your flat? 8. What do you call a room people sleep
in? 4. What do you call a room people have meals in? 9. What do you call a room where a person studies,
reads, writes, etc.? 10. What do you call a room where children sleep, play and have meals? 11. What do you
call a room where people spend time after dinner or supper (where guests are received)? 12. What do you call
a room where food is cooked?

Bapuanr 2
I. Read the following words and word combinations and explain the reading rules:
how, know, narrow, true, group, bread, peace, feel, dare, mere, where, sore, ore, nasty, salt, fruit, foe, paw,
hair, a narrow path; a broken chair; an old gypsy; chilly weather; brown bread; good maize; bitter beer; fresh
air; red hair; bad flour; repeat each word.
I1. Mark the stresses and tunes:
1. Little strokes fell great oaks.
2. If many men knew what many men know,
If many men went where many men go,
If many men did what many men do.
The world would be better - I think so, don't you?
I11. Listen to the recording of the text "Doctor Sandford's House'". Mark the stresses and tunes. Give
the short summary of the text.
IV. Transcribe the following sentences. Mark the stresses and tunes:
1. He says: "I have a good television-set." 2. The house is not large, but it is comfortable.
VII. Answer the following questions:
1. What do you call a room where food is kept? 2. Is your flat comfortable and cosy? 3. There is a green lawn
in front of your house, isn't there? 4. Are there any fruit trees in your garden? 5. Is your house old or new? 6.
What colour are the walls in your flat? 7. What articles of furniture are there in your parents' bedroom (the
dining-room, your father's study, your own room)? 8. There are many new houses in your street, aren't there?



9. Have you got a rubbish chute in you flat to carry rubbish down? 10. Have you got built-in furniture in your
flat? 11. Has she got a unit in her room?

KonTpoabnas padora (Meals)
Bapuant 1

I. Transcribe the following words and explain the reading rules:

porridge, salt, already, thirsty, bacon, marmalade, father, meals, dining-room, dinner, passing, butter, sweets,
spoon, husband, afraid, Smith, moment, about, leave, talking, another.

I1. Copy out of the texts the words: a) with the digraphs ee; b) with the third type of syllable (vowel + r).
II1. Mark the stresses and tunes:

1. The cook took a good look at the cookery book.

2. It's good he could go on foot.

3. A good beginning makes a good ending.

4. Everywhere we saw the white snow.

5. William was not very willing to wait.

IV. Listen to the recording of the text '"Meals'. Mark the stresses and tunes. Give the short summary of
the text.

V. Mark the intonation of direct address:

1. Ann, will you please fetch some milk from the kitchen? 2. Shall I put some more sugar on your cornflakes,
John? 3. No more, Mum.

VI. Mark the stresses and tunes and picture them on the staves:

I. You are wrong, I am afraid. 2. As for me, I prefer bananas to tangerines. 3. Well, she says, it's time to have
a bite. 4. As far as I know, Japanese is more difficult than Spanish.

Bapuanrt 2
I. Transcribe the following words and explain the reading rules:
thin, think, bite, hungry, just, article, canteen, please, kind, chop, glass, mustard, pepper, pass, use, sausage,
apple, right, discussion, off, mashed.
I1. Copy out of the texts the words: a) with the digraph ea; b) with the first type of syllable (open syllable).
III. Mark the stresses and tunes:
1. Didn't this waiter work in Washington last winter?
2. No sweet without some sweat.
3. Where there is a will there is a way.
4. Her work grows worse and worse,
5. William always wears a very warm woollen vest in winter; Victor, however, will never wear woolen
underwear, even in the Wild West.
IV. Listen to the recording of the dialogue "'In the Canteen''. Mark the stresses and tunes. Give the short
summary of the text.
V. Mark the intonation of direct address:
1. Why aren't you eating anything, Kitty? 2. Give me a little more cornflakes, dear.
VI. Mark the stresses and tunes and picture them on the staves:
5. Tastes differ, he says. 6. To tell you the truth, I don't like this beefsteak. 7. Besides, I'd like to be in time
for the beginning of the party.

Kontpoasnas padora (A student’s day)
Bapuanr 1

I. Mark the stresses and tunes:
1. "What an odd clock," said Tom.
2. Lots and lots of clocks and watches have gone wrong.
3. Molly's got a spot on her frock.
4. A watched pot never boils.
5. Honesty is the best policy.
I1. Listen to the recording of the text ""A Student's Day". Mark the stresses and tunes. Give the short
summary of the text.
ITI. Transcribe the following sentences, mark the stresses and tunes and picture them on the staves:



1. Hello, Mary! 2. Look here, Mary, there is a concert this evening at our club. 3. Well, we haven't been there
for ages.

IV. Answer the following questions:

1. (At) what time do you get up? 2. Is it light when you get up? 3. You do your morning exercises to music,
don't you? 4. What do you do in the bathroom? 5. What do you do with a tooth-brush (a towel, a comb)? 6. Do
you take a shower in the morning or before you go to bed? 7. What do you clean your teeth with? 8. What do
you dry yourself on? 9. You do your hair before a looking-glass, don't you? 10. At what time do you usually
have breakfast? 11. What must you do with the dishes after having a meal? 12. What do you usually do before
you leave the University? 13. What do you clean your flat with? 14. (At) what time do you leave for the
University? 15. It takes you long to get to the University, doesn't it? 16. How long does it take you to get to
the University? 17. Do you go to the University by bus? 18. (At) what time do your classes begin?

Bapuanr 2
I. Mark the stresses and tunes:
1. Helen's husband hates hot tea.
2. He held her hand in his.
3. The horn of the hunter was heard on the hill.
4. Healthful habits make healthy bodies.
5. He that has ears to hear let him hear.
6. My heart's in the Highlands.
My Heart is not here.
I1. Listen to the recording of the dialogue. Mark the stresses and tunes. Give the short summary of the
text.
I11. Transcribe the following sentences, mark the stresses and tunes and picture them on the staves:
1. Let me have a look at it. 2. We're going to be late, I'm afraid.
IV. Answer the following questions:
1. What do you do when the classes are over? 2. Where do you usually have dinner? 3. Do you prepare for
your English lessons at home or do you prefer to work in the University reading-room? 4. How long does it
take you to do your homework? 5. Do you work at the laboratory every day? 6. When do you usually come
home? 7. What do you usually do when you come home? 8. In what way do you help your mother about the
house? 9. What do you do with an iron (a vacuum-cleaner, a broom)? 10. What do you usually do in the
evening? 11. Do you often go to the theatre or to the cinema? 12. You are fond of skating, aren't you? 13. What
do you do when you stay at home in the evening? 14. Do your friends often come to see you? 15. How do you
spend the time when your friends come to see you? 16. You listen to the news every day, don't you? 17. What
do you do when you are going to listen to the latest news? 18. (At) what time do you usually go to bed? 19.
Who does the shopping in your family?

KonTtpoasnas padora (Our university)
Bapmuanr 1

I. Transcribe the following words and explain the reading rules:
angry, exams, mind, mark, Russian, admire, hard, proud.
I1. Mark the stresses and tunes:
1. The third Thursday of this month is the sixteenth.
2. Thirty-three thousand three hundred and thirty-three.
3. These are three brothers, these are their father and mother, this is their other brother.
4. Wealth is nothing without health.
I11. Listen to the recording of the text "Our University'. Mark the stresses and tunes. Give the short
summary of the text.
I1I. Listen to the recording of the dialogue. Mark the stresses and tunes.
IV. Transcribe the following sentences, mark the stresses and tunes and picture them on the staves:
1. How are things? 2. Don't you find it difficult to study mathematics? 3. Do you have time to go in for sports?
V. Make up questions covering the content of Text 1.
Bapuanrt 2
I. Transcribe the following words and explain the reading rules:
sports, find, tape, lucky, ages, sorry, invite, club, certainly, rather.
II. Mark the stresses and tunes:



1. First think then speak.

2. Three things on this side and six things on that side.

3. That fish has a fat fin, this fish is a fish that has a thinner fin than that fish.

I1I. Listen to the recording of the dialogue. Mark the stresses and tunes. Give the short summary of the
text.

IV. Transcribe the following sentences, mark the stresses and tunes and picture them on the staves:

1. Hope to see you some day! 2. So you are a student now, aren't you? 3. Will you invite me to your party?
V. Make up questions covering the content of the dialogue.

Kountpoannasi padora (Seasons and weather)
BapmuanTt 1
I. Mark the stresses and tunes:
1. Get ten eggs ready for breakfast.
2. Every day in every way.
3. The weather is getting better and better.
4. East or West home is best.
I1. Listen to the recording of the text '"Seasons and Weather". Mark the stresses and tunes. Give the
short summary of the text.
I11. Write down all the words with digraphs oo, ow and transcribe them.
IV. Put questions covering the contents of Text 1.

Bapuanrt 2
I. Mark the stresses and tunes:
1. All is well that ends well.
2. Better late than never.
3. Health is above wealth.
I1. Listen to the dialogue. Mark the stresses and tunes. Give the short summary of the text.
III. Write down all the words with digraphs ai, ei, ee and transcribe them.
V. Answer the following questions:
1. Why was Ben Smith so dreadfully tired when he carne home? 2. Why was June smiling radiantly? 3.What
kind of dream was June realizing? 4. What was Penny's idea of spending that evening? 5. Why did Ben envy
his daughter? 6. What do you think of Ben's attitude towards June? 7. What can be said about the weather? 8.
Why did Ben have to get off the bus?

Konrpoabnas padora (At the seaside)

Bapmuanr 1
I. Mark the stresses and tunes:
1. Please believe me. Please leave me in peace.
2. Extremes meet.
3. Seeing is believing.
4. If all the seas were one sea, what a great sea that would be.
I1. Listen to the recording of the text '"Under the High Trees". Mark the stresses and tunes. Give the
short summary of the text.
I1I. Transcribe the following words and practice their pronunciation:
carriage, both, further, bathing-suit, coward, tired, mouthful, ashore, moment, raft.
IV. Transcribe the following sentences; mark the stresses and tunes and picture them on the staves:
1. "I can speak Japanese," he said. 2. "India is in the South of Asia," the pupil answered. 3. "Does he come
from South America?" John asked. 4. "Have you come from Bulgaria?" I asked him.
V. Answer the following questions:
1. Why was Ben Smith so dreadfully tired when he carne home? 2. Why was June smiling radiantly? 3.What
kind of dream was June realizing? 4. What was Penny's idea of spending that evening? 5. Why did Ben envy
his daughter? 6. What do you think of Ben's attitude towards June? 7. What can be said about the weather? 8.
Why did Ben have to get off the bus?

Bapuanrt 2
I. Mark the stresses and tunes:
1. A friend in need is a friend indeed.
2. A sailor went to sea



To see what he could see.

But all he could see

Was sea, sea, sea.

I1. Listen to the recording of the dialogue " At the Seaside''. Mark the stresses and tunes. Give the short
summary of the text.

I11. Transcribe the following words and practice their pronunciation:

dreadfully, radiantly, arranged, week-end, squeeze, enough, quietly, patience, unwillingly, expensive.

IV. Transcribe the following sentences; mark the stresses and tunes and picture them on the staves:

1. Besides, he is a good sportsman. 2. To tell you the truth, I dislike him. 3. As far as I know, she is married.
4. The students, of course, knew the professor. 5. As a rule, [ am free in the evening.

V. Answer the following questions:

1. How did it happen that Ben went past the theatre? 2. Why didn't the man at the door let Ben in? 3. Who
saved the situation at that moment? 4. Was it easy for Ben to find his seat? Why? 5. Why did Ben and June
find it difficult to understand the plot of the play? 6. Why did Ben decide to take a taxi on their way back? 7.
Why did the journey turn out to be rather expensive? 8. What struck Ben when he talked to his daughter about
watching TV?

Kpurtepun oueHnBanus pe3yJibTATOB KOHTPOJIbHOM padoThl

Tabnuya 13
Ypogens oceéoenua Kpumepuu oyenuganus ypoensa 0c60eHus KOMnemenyuii Bannot (unmepean
oannos)

MakcuManbHbINA Koumponvnas paboma ogopmnena 6 coomgemcmeuu ¢ 10
YpOBEHb (MHTEPBAN) | npedvasiiemviMu mpebosanuamu, cooepocum 1-2  menxux

owUOKU, Omeemvl CmyOoeHma npasuivhvle, yemxue, cooepicam 1-

2 Hemounocmu
Cpennuii ypoBeHb Koumponvnas paboma codepoicum o0Hy npunyunuanvHyro uiu 3 [6-8]

(nHTEpBANT) unu bonee HeOOUeMos8, OMEemvl CMYOeHma Npasuivbivie, HO UX
Gopmynuposanue 3ampyoneHo u mpebyem HABOOAUUX BONPOCO8
om npenooagamerns

MuHuManbHbIA Koumponvnas paboma ogopmrena 6 coomeemcmeuu ¢ [3-5]
YPOBEHB (MHTEPBAN) | NpeovAsiaeMbiMU mMpeOOo8aAHUAMU, HENOTHOE PACKPbIMUe meMbl 8
meopemuueckoi  yacmu  w/umu 8 NpAKMUYecKou — yacmu
KOHMPObHOU — pabomvl,  omeemvl  CMYOeHMbl  DOPMATLHO
NPABUIbHBL, HO  NOBEPXHOCMHbL,  HIAOXO  CHOPMYIUPOBAHDL,
cooepaicam 60/1iee 00HOU NPUHYUNUATLHOU OWUOKU

MuHUMATEHBIHA Koumponvnas paboma coodepoicum 601ee 00HOU NPUHYUNUATLHOU Mesnee 3
YpOBCHb (MHTEPBAN) | owubKu MoOerell pewleHus 3a0auu; KOHMPOJbHAs paboma
HE JOCTHUTHYT. ogopmnena He 8 coomeemcmseuu ¢ - NPeOvLAGIAEMbIMU

mpe606aHu}wu; omeemaosl cmy()eﬂma nymaHHbvle, Heuemkue,
coc)epmcam MHOIHCECMBO 0mu60i<, unu omeemoe Hem coecem,
Hecoomeemcmeue sapuanmy.

2.2.4 HaumeHOBaHNE OLIEHOYHOI0 CPEeICTBA: TECTUPOBAHME

Tect - cucrema CTaHAAPTU3UPOBAUHBIX 3a/JaHUN, MO3BOJIAIONIAs ABTOMAaTHU3UPOBATH
npoIeypy U3MEPEHUs] YPOBHS 3HAHUNA U YMEHUH 00y4aroIerocs.
Tunosble 3a1aHus 11 TECTUPOBAHUA
(BompoCHI € 3aKpBITOH (popMoit 0TBeTa: BBIOOP MPaBHILHOTO BapUaHTa U3 MPEIOKEHHBIX OTBETOB)

IIpumepHBIii BapHaHT TecTa
Task 1
1) He doesn't know about the accident.

a) something ¢) anything




b) any

d) anybody

2) The verb 'to see' denotes sense perception in the sentence

a) [ am seeing my dentist at 5.

b) I see your point.

¢) I don't see it anywhere.

d) I'll see you to the bus-stop.

3) The sentence means that “He doesn't smoke”

a) He used to smoke.

b) He has smoked since childhood.

c¢) He hasn't smoked since morning.

d) He isn't smoking.

4) The correct ending for the sentence on the leftis

You will catch a cold (mpocTyaumibcest)

a) unless you will put on some warm clothes.
b) if you put on some warm clothes.
¢) unless you put on some warm clothes.

d) if you won't put on some warm clothes.

5) The sentence “He has been to London” means

He is still in London.

He lives in London.

He last went to London two years ago.

He has now come back from London.

6) He cut himself whenhe  ashave.
a) had ¢) was having
b) has d) is having
7) Would you like  more tea?
a) any c) little
b) some d) something

8) I'm very busy these days. | have very ..... time for watching TV.

a) few

b) a little

¢) little
d) much

9) The correct endings for the sentences on the left are

1) You know him, D
2) Iwonder ... A

a) if he will find his way back.
b) if I get lost?




3) What shall Ido ... B ¢) will you.

4) Don't make a noise, ... C d) don't you?

10) “Bs1 korga-nmu6o 661y B [Tapmke?” BepHblil iepeBo B MPEIIOKEHIA

a) Have you ever been to Paris?

b) Were you ever in Paris?

¢) Was you ever in Paris?

d) Have you been in Paris yet?

11) Tom has eaten so ...... that he can't move.
a) many ¢) much
b) alot d) few

12) The adverbial clause of condition is in the sentence _

a) ’ll call you as soon as I get to the hotel. | c¢) It was such an expensive ring that it was kept in a safe.

b) I took a taxi because it was raining. d) Take your credit card in case you run out of cash.

13) A temporary situation is expressed in the sentence

a) She is taking a driving lesson. c¢) She takes driving lessons on Tuesday and Friday.

b) She is taking driving lessons. d) She is taking a driving lesson tomorrow.

14) «Ckonbko BbI TaM IpoObuTn?» BepHblit epeBos B IPENIOKEHNN

a) How long have you been there?

b) How long were you there?

¢) How long are you there?

d) How long are you being there.

15) He has been in Rome for two days. This sentence means

a) He was in Rome for two days.

b) He is not in Rome now.

c¢) He wasn't in Rome before.

d) He is still in Rome.

16) Helen was watching TV when her friend .

a) comes

b) has come

¢) was coming

d) came

17) “ When I was a child I used to eat a lot of sweets.” This sentence means

Now I still like sweets.

I ate a lot of sweets in my childhood.

I didn't eat many sweets in my childhood.

I didn’t like sweets in my childhood.

18) In her speech the Queen outlines the country's aims and development.




a) her

b) their

¢) its dy it's

19) The correct endings for the sentences on the left are

1) When he comes ...C

4) I wonder ...D

2) We will have dinner ... A
3) We will stay in the garden ... B

a) when it is ready.
b) till dinner is ready.
c¢) we will have dinner.

d) when dinner will be ready.

20) The correct endings for the sentences on the left are

1) I have known my best friend ...B
2) I last went to the cinema ...C

3) We haven't had a break ... A

4) I go to this part of town ...D

a) for an hour.
b) for years.
¢) two weeks ago.

d) every day.

21) She _ in Milan for three years and then moved to Florence.
a) has lived c¢) was living
b) has been living d) lived

Tect 2

Choose the correct variant:

1: Can you pass me ___ book and take  ?

-:yours _ mine

-:your _ mine

- your  my

- yours  my

2: Ben goes  England.

-: from

-: to

-: into

-1 in

3:  Urals divide Asia and Europe.

-1 An

-: The

- A

4: Ann puts her notebooks  her bag.

-1 to
-:on
-1in
-: into

5: I think the test was one of __ of those I’d ever written.

: the most difficult
: difficulter

: difficultest

: more difficult




6: His aunt’s daughter is his .

-: niece

: cousin

: daughter-in-law

-: stepsister

7: B cagy MHOTO KpacCUBBIX L[BETOB.

: A lot of beautiful flowers are in garden.
: There is a lot of beautiful flowers in the garden.
-: In the garden is a lot of beautiful flowers.
-: There are a lot of beautiful flowers in the garden.
8: His wife's brother is his .

-: stepbrother

: nephew

-: brother-in-law

-: cousin

9: PsioM ¢ HAIIMM JOMOM €CTh HOBBIM MarasuH.
: There is a new shop near our house.

: Near our house is a new shop.

: Near our house a new shop.

: A new shop is near our house.

10: I English lessons twice a week.

- has

: to have

: is having

-: have

11: TTapk He B 3TOi yacTu ropoja.

: The park not in this part of city.

: The park are not in this part of city.

: The park is not in this part of city.

-: There is not park in this part of city.

12: B TBO€M TecTe €CTh HECKOIBKO OIIHNOOK.
: There is some mistakes in your test.

: There are some mistakes in your test.

: Some mistakes are in your test.

: In your test are some mistakes.

13: Ha ynwuiie ecth aBTOMOOHIIB.

: In the street is a car.

: A car is in the street.

: There is a car in the street.

-2 A car in the street.

14: B gaiinuke HET Jasl.

: There is tea in the teapot.

: There is no tea in the teapot.

: The tea is not in the teapot.

-: The tea not in the teapot.

15: The library usually opens .

-: nine o’clock

: in nine o’clock

: on nine o’clock

: at nine o’clock

16: William Shakespeare was born .
-:in 1564

-2 on 1564



- at 1564
- 1564

17: I must see her .

- on this evening
-: this evening

-1 in this evening
-2 at this evening

18: I would like to go there .

- on tomorrow morning
- at tomorrow morning

-: tomorrow morning

-1 in tomorrow morning

19: Nelly is married _ a doctor.

-1 with
- to
- in

20: Her brother’s wife is her .

-, aunt

-: sister-in-law

-1 stepsister

-: daughter-in-law

KplrITBplrll{ OLeHHBAHHS Pe3yJIbTATOB TECTHPOBAHMS

Tabauya 14

YPOBEHB

Ypogens ocBoenns Kpurtepun Banaw
MakcHMabHbIH BoinosHeHsl NpaBuILHO Boe 2afaHns TecTa (TECT 3aUTeH) 2
YpoBEHb
Cpennuii yposeHs BeInoHeHo npaBubHO GoMbLIe M0J0BMHBI 3a0aHKH (TECT 3auTeH) 1
MuHuMaTbHBIHA BbinonteHo nparuipHO MEHbIIIE NIONOBUHBL 3alaHKH (TECT He 3a4TeH) 0

4.3. OueHo4HBIe CpeacTBa JIf NPOMEKYTOTHON ATTeCTALMH

Ilpencrasneno B npunoxenuu Nel.

ApTop(b1) padoueil NporpaMmMbI THCITATITHHEbI (MOLYJIs):

K. ¢unon. 1., nonesr ///ﬂ/— 3yOatipaea M.V.
COI'JTACOBAHO:

JupexTop OubmmoTexn / Apcarapuesa T.A.



Hpuioxenne 1

OueHo4YHbIE CpecTBA

JJIS1 IPOBe/IeHN S MPOMEKYTOUYHOM aTTeCTAIMH M0 TUCHUIINHE

«IIpakTHKa YCTHOI U MUCbMEHHOM PeYH AaHIIMHCKOIO SI3bIKA»
HanpagJieHue noaroToBKu

44.03.05 - IEJAT'OI'HYECKOE OBPA30OBAHHUE
(c aByMS IPOQHUIISIMHU TTOATOTOBKH )
Ipoduiau noaAroToBKM: «KAHIJIMACKHH A3BIK» U « Typenkuu s3bIKk»,

®opma o0yueHusi: OUHAS

I'ox mpuema: 2024

1. XapaxkTepucTHKa OLEHOYHOH NPOUENYPbI:
Cemectpsr: 1, 2, 3,4

Cemectp 1; popma aTTecTanuu — SK3aMeH
CemecTtp 2; popMma aTTecTanuy — 3a4eT ¢ OICHKOM
Cemectp 3; dopma aTTecTallii — 3a4€T C OLICHKOM
Cemectp 4; popma aTTecTanuu — SK3aMeH

2. OueHOYHbIe MaTepHUAJIbl, HEOOXOAUMbIE /IVISl OLleHKH 3HAHM, YMeHHUIi, HABBIKOB U
(W1M) onbITa AEeATEILHOCTH

2.1. Borpocsl /151 IPOMEXKYTOYHOM ATTECTAIMM 110 AUCHUILIHHE:

IIpumepHBIii IepeYeHb BONPOCOB K 3a4eTy ¢ OLeHKOH/IK3aMeHy:
Bonpocsl 1 3a1aHus JK3aMeHY
Jlis cnaum sK3aMeHa HeoOXOUMO BBIIOIHUTE CIIEAYIOIINE 3a0aHNUS:

1. IlpounTtars, NEPEBECTH U MEPEAATH COACPKAHUSA TEKCTA HA AHTJIMUCKOM SI3bIKE C BBIPAKEHUEM
JIMYHOT'O OTHOLIEHHUS K IPOYUTAHHOMY.
2. Brickazatbcsi MO OAHOM U3 IPOUJIEHHBIX TEM.

B xoze sx3ameHa cTyAeHTy MPEACTOUT OTBETUTH Ha JBa BOIIPOCA.
[IpenomaBaTenb OIEHUBAET OTBET IO CIAEAYIOIIMM MapamMeTpaM:

- coepkanue (00beM OTBETA);

- JIOTHUKA M3JI0KCHMUS,

- MPAaBWJILHOCTh PEYU Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- CTHJIb U3JI0KEHHUS, BIIaJIcHNE aKTUBHOM JIEKCHKOMH

Bonpocsl (TeMbl) K 3K3aMeHY /3a4eTy ¢ OLleHKOMH
Cemectp — 1 (3x3aMeH)

. About myself

. My family

. My friend’s character/appearance

. Appearance of a well-known person.

. My working day

. My week-ends.

. My flat

. My house

01NN WN—



9. Meals.

10. My Sunday meals.

11. English meals.

12. Shopping. At a supermarket.

CemecTp — 2 (3a4eT ¢ OLIEHKO)

13. Seasons and Weather.

14. The weather in England

15. The weather in my native country / city.
16. My favourite season

17. Winter (weather features)

18. Spring (weather features)

19. Summer (weather features)

20. Autumn (weather features)

21. Education system in Britain

22. Education system in Russia

23. Our university

Cemectp — 3 (3a4eT ¢ OLEHKOI)

24. A visit to the cinema

25. Theatre

26. My hobby

27. Books in our life

28. Illness and their treatment

29. Profession of a doctor

30. National Health Service in Great Britain
31. National Health Service in Russia

32. Sports and games

33. My favourite sport

Cemectp — 4 (3K3aMeH)

34. Travelling

35. Great Britain

36. Sightseeing in London and Moscow

37. The country I find interesting

38. My town

39. Education in Great Briton

40. Primary and Secondary Schools in Britain.
41. System of Higher Education in Great Britain
42. Education in Russia

43. Family life

44. Courtship, wedding, marriage

45. My plans for the future.

3. Kpurepuu ¥ IIKajla OLUEHMBAHHMS YCTHOI'O OTBeTa, 00y4aloLIerocsi Ha JK3aMeHe
(3auere)

MakcumajibHOe KOJIHYeCTBO 0a/I1I0B Ha 3K3aMeHe (3a4uete) — 30, U3 HUX:
1. OTBeT Ha MepBbIii BOMPOC, coepxKaliuiics B Omiere — 15 6aios.
2. OTBeT Ha BTOPOH BOIPOC, CoJIep KaIuiics B omiere — 15 6aios.
Tabauya 15

Ne XapakTepucTHKa 0TBETa Bbanabl
n/n




CTy#eHT JIEeMOHCTPHPYET BJAJCHUE IIPOWICHHBIM MaTepHAIOM B IIOJIHOM O0BEME,
MOJIHOCTBIO  PAcKpbIBaeT TeMy, HE JOIyCKaeT JIEKCHYECKUX, TIpaMMaTHYeCKuX H
(hOHETHUIECKUX ONTHOOK

13-15

CTyzmeHT BnaseeT NPOWACHHBIM MAaTEpHaIOM, HO IOIYCKacT HE3HAYUTEIbHBIC JEKCHKO-
rpaMMaTHIECKHE OINMOKM, HE NPEMATCTBYIONINE IOHMMAHHWIO BbICKaspiBaHUs. OTBeET
CTYZICHTa Pa3BEPHYTHIH, TEMa PACKPHITA MOJTHOCTHIO

10-12

CryneHt HE MIOJTHOCTBIO BIazeeT HEOOXOANMBIM JIEKCHKO-
rpaMMaTHIECKUM MaTEpHaIoM, HMEET OIPaHWYCHHBIH CIOBApHBIM 3amac, JOIyCKaeT
JIEKCHKO-TPaMMaTH4ecKue U (POHETHIECKUE OMIMOKH, 3aTPYIHAIOIINE IOHUMAHHE €T0 PEUH

7-9

CTymeHT WCHBITBIBACT TPYAHOCTH NpH paboTe C MaTepHaIoM Ha 3K3aMEHE, HE BIAIceT
JIEKCHKO-TPaMMaTH4YECKUM MaTepPHAJIOM, JOIyCKaeT IpyOble OIMOKHN, HCKAXKAIOIINE CMBICI

6 1 MeHee

1 3aTPYAHAIONINE NOHUMAHUE €TI0 pCYn

Pacuer uTOroBoii peiiTHHIOBOM OLCHKH

Tabauya 16

J1o 50 0asI0B BKIIOUHTEILHO

CHCYOOBJICTBOPUTCIIHLHO»

Or 51 mo 70 6amioB

«YAOBJIETBOPUTEILHO»

Ot 71 o 85 6auioB

«XOPpOo1IOo»

Ot 86 no 100 6ammoB

«OTJIMYHO»

4. YpoBHH c(OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHUMI IO HTOraM OCBOEHHMS IHCHUILIUHBI

(MonyJis)

Tabnuya 17
HNnaukatopsl YpoBHH ¢()OPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEH LI
HOCTHKEHUS «OTITHIHO» «XOpOLIO» «Y/IOBJIETBOPUTEIBHO»  |«HEY/IOBJETBOPHTEIHLHO»
komnereHuun (MAK)

86-100 71-85 51-70 Memnee 51
«3a4YTeHO» «He 32YTeHO0»
Koo u naumenosanue ghopmupyemoii Komnemenyuu
YK-4 3naer Xopowo 3naer | Ilioxo 3Haer He 3naer
Cnocoben rPaMMaTHYECKYIO IrpaMMAaTHYECKYIO | TPaMMaTHUECKYIO rpaMMaTHYECKYIO
OCyHIeCTBHHTB CI/ICTeMy S3bIKa U CI/ICTeMy SA3bIKA U CI/ICTeMy A3bIKA U CI/ICTeMy SA3bIKA U
TIETIOBYIO IpaBuIa ee TpaBHIIa ee TpaBHiIa ee TIpaBHIIa ee
KOMM}:HI/IKaLlI/IIO B _ | pyuxumonmpoBanus B GyHKIHOHUPOBA | GYHKIIMOHUPOBAHKSA B | ) yHKIIMOHUPOBAHUS B
YCTHOU Y TUCBMEHHOU pyceKoM HHS B PyCCKOM PYCCKOM JIMTEPATYPHOM | PYCCKOM JINTEPATYPHOM
(opmax Ha JINTEPATYPHOM SI3BIKE, POJTHOM SI3BIKE U | SI3BIKE, POJHOM SI3BIKE U
JINTEPATYPHOM SI3BIKE,
roCyJapCTBEHHOM SI3BIKE, POJTHOM HWHOCTPaHHOM (BIX) HHOCTPAHHOM (BIX)
N POIHOM SI3BIKE U

s3pIke Poccuiickoit SI3BIKE M sI3bIKE(ax) SI3BIKE(aX)
denepanuu u HHOCTAHHOM (BIX) MHOCTPAaHHOM

HHOCTpaHHOM(BIX)
A3bIKE (ax).

sI3bIKE(ax)

(BIX) sI3BIKE(AX)

YMmeer KOppEKTHO

Ymeer xopoio

IL10x0 NpuUMeEHsaET

He ymeer npuMeHsTh

TPUMECHSTH SA3BIKOBBIC IIPUMEHATH A3BIKOBBIC CPEACTBA JJIA | A3BIKOBBIC CPEIACTBA IJISA
cpeacTsa A SA3BIKOBBIC JOCTHXXCHUSA JOCTHUXKCHUA
JOCTHIKEHHUS CpeacTBa s npodecCHOHANbHBIX npodeccHoHaNbHbIX
TpodecCHOHATBHBIX JIOCTHKEHUS 1esiel Ha PyCCKOM, Lesei Ha pyCcCKoM,
. I HOHAJIbH HOM H HOM H

1eJIeli Ha PYCCKOM, pOeCCHORANbH | POAHO poaHo

OJLHOM 1 BIX LIEJICH Ha HMHOCTPaHHOM(BIX) MHOCTPaHHOM(BIX)
P PYCCKOM, POJTHOM | si3bIKe(aX) B paMKax s3bIKe(ax) B paMKax
HWHOCTPaHHOM(BIX)

A3bIKe(ax) B paMKax
MEXIIMYHOCTHOTO U
MEXKYIBTYPHOTO
oO0rmIeHus

"
MHOCTPaHHOM(BIX
) A3bIKe(ax) B
pamKax
MEXJIMIHOCTHOTO
"
MEXKYJIbTYPHOTO
oO0LmeHus

MEKIUMYHOCTHOTO U
MEXKYJIBTYPHOTO
o01eHust

MEKIUMYHOCTHOTO U
MEXKYJIBTYPHOTO
o01IeHns

Buaaaeer cucremoit
HOPM PYCCKOTO
JINTEPATYPHOTO SI3bIKA,

Xopomio Biageer
CHCTEMOW HOPM
PYCCKOro

Il;10x0 BIag€ET
CHUCTEMOW HOPM
pycckoro

He Biageer cucremon
HOPM PYCCKOTO
JIUTEPATypPHOTO SI3bIKa,




POIHOTO SI3bIKA U JUTEPATYPHOTO | JIATEPATYPHOTO SI3bIKA, | POJHOTO SI3bIKA U
HOpMaMH A3BIKA, POOHOTO | POAHOTO SI3BIKA H HOpMaMH
HWHOCTPAaHHOTO(BIX) SI3BIKa M HOpMaMH# | HOpMaMH HHOCTPAaHHOTO(BIX)
sI3bIKa(OB) HWHOCTPAaHHOTO(BIX | HHOCTPAHHOTO(BIX) sI3bIKA(OB)

) s13b1Ka(OB) sI3bIKa(OB)
Braneer Bianeer Braneer He Brnageer

Koo u hnaumenosanue gpopmupyemoit KomnemeHyuu

IIK-10 3HaeT OCHOBHBIE Xopo1o 3Haer IL.10x0 3HaeT OCHOBHEIE He 3naeT ocHOBHBIC
CrocobeH JIEKCUYECKUE U OCHOBHbIE JIEKCHYECKUE U JIEKCUYECKUE U
HCIIONB30BATD CII0BOOOPA30BaTeNbHbIE | IEKCHIECKHE U clI0B0o0Opa3oBaTeIbHEIE CJI0BOOOpa3oBaTeIbHEIC
cHcTeMy SIBTICHUS 1 CJI0BOOOpa30BaTeNb | IBICHUS U SIBJICHUS U
3aKOHOMEPHOCTH HBIE SIBJICHUS U 3aKOHOMEPHOCTH 3aKOHOMEPHOCTH
JINHTBUCTHYECKHX
N (YHKIMOHHPOBAHUS 3aKOHOMEPHOCTH | QYHKIIMOHMPOBAHUS (YHKLIHOHHPOBAHUS
3HaHnH, H3y4aeMOro (YHKIMOHHPOBAHU | U3y4aeMOro H3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTO
BKIIFOYAIOLLYIO B ce0s HHOCTPAHHOTIO SA3BIKA, €T0 | 1 M3y9aeMOr0 HMHOCTPAHHOTO 5A3BIKA, €r0 | SI3bIKA, ero
3HAaHNUC OCHOBHBIX (hYHKIIMOHAJIbHBIC HWHOCTPAHHOTO (hYHKIIMOHAJIbHBIC (byHKIIMOHATBHBIE
(hoHETHUECKUX, Pa3HOBHUAHOCTH. SI3BIKA, €r0 Pa3HOBHIHOCTH. Pa3HOBHIHOCTH.
JICKCUYECKHX, (yHKIIMOHATEHBIC
rpaMMaTUYECKHUX, PasHOBUHOCTH.
CII0BOOGPA30BATENBHEI YMeeT pacrio3HaBarh B Ymeer xopomro Ili1oxo ymeer He ymeer pacrio3HaBath B
X SBJICHH U TEKCTe pacro3HaBath B pacro3HaBaTh B TEKCTE TEKCTe
o JIEKCHUYECKUE U TEKCTe JIEKCHYECKUE U JIEKCUYECKUE U
3aKOHOMEPHOCTEN
CIIOBOOOPA30BaTeIbHbIC | IEKCHYICCKHE CII0BOOOpa30BaTeIbHbIC CII0BOOOPa30BaTeNbHbIC
¢ynKunonMpoBanms SIBIICHHS, CII0BOOOPA30BaTENb | SIBICHUS, SIBJICHHUS,
H3y9acMOro -aHATIM3HUPOBATH HBIC ABJICHUS, -aHATU3UPOBATH -aHATIM3HUPOBATH
WHOCTPAHHOTO A3BIKA, | cTpyKTYpy, CEMAHTHKY H | -aHAJIM3UPOBATH CTPYKTYPY, CEMAaHTHKY H | CTPYKTYpPY, CCMaHTUKY U
ero (PyHKIIMOHATBHBIX | QyHKIHOHUPOBAHHE CTPYKTYDY, (YHKIMOHHPOBaHUE (hYHKIIMOHHPOBaHUE
Pa3HOBUAHOCTEN JIEKCHYECKUX CANHUIL, CEMaHTHKY U JIEKCUYECKUX €HHHUIL; JIEKCUYECKUX SIMHHIL;
-BBIJICTIATH (YHKIIMOHHPOBAHH | -BBIIEIATH -BBLICISIT
(hYHKIIMOHAJIbHBIC € JICKCHYECKUX (hYHKIIOHAJIbHBIC (yHKIIMOHATBHBIE
Pa3HOBHUAHOCTU €/IMHULI; Pa3HOBUIHOCTH Pa3HOBUAHOCTH
H3y9IaeMOr0 -BBIICISITH H3y9IaeMOT0 H3y9aeMOr0 HHOCTPAHHOTO
HHOCTPAHHOTO SI3bIKA. (YHKIMOHATIBHBIE | HHOCTPAHHOTO SI3BIKA. SI3BIKA.
Pa3HOBUAHOCTH
U3y4aeMoro
HWHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.
Baapeer cucremoit Xopomo Baageer | Ilioxo Baageer cucremoii | He Biaageer cucremoit
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUN | CUCTEMOI JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUN | IMHTBUCTUYECKUX 3HAHUN
JUTSL PELIeHHsT JMHTBUCTHYECKUX | TSI PELICHHS UTSL pELIeHHST
po¢ecCHOHATBHBIX 3HAHHUN IS po¢ecCHOHATBHBIX podecCHOHANBHBIX 3a1a4;
3aad; penreHus 3ajad; - ACTIOJIB3YET
- UCTIOJIB3YET npodeCCHOHANBHBI | - HCTIOB3YET (hyHKIMOHATIBHBIE
(yHKIMOHATbHBIE X 3a/1a4; (yHKIMOHATbHBIE Pa3HOBHAHOCTH
Pa3HOBHUAHOCTH - UCTIOJIB3YET Pa3HOBUTHOCTH N3y4aeMoro si3bIKa B
H3y4aeMoro s3bIKa B (YHKIMOHATBHBIE | H3y4aeMOro s3bIKa B Pa3ITHYHBIX CHTYAIHIX
Pa3HYHBIX CHTYAIHIX Pa3HOBHUIHOCTH Pa3UYHBIX CHTYAIHIX OOIIEHUSI, B TOM YHCITe
OOIIEHNS, B TOM YHCIIE H3y9aeMOro0 s3bIKa | OOIICHUs, B TOM YHCIIe npodecCHOHATEHOTO
podeccHoHaIbHOTO B Pa3JINYHBIX mpodeccHoHaIbHOTO
CHTYaIHsIX
OOIIEHH S, B TOM
qucie
poQeCCHOHATTBHOT
0
5. PedTHHI-IUIaH U3YyYeHUS AUCHUIIMHBI
Tabnuya 18
I BA3OBASI YACTbh PEUTUHIOBO CUCTEMBI
Buabt KoHTpoabHbIe MeponpusiTUs MuH. Makc.
KOHTPOJIs KOJI-BO KOJI-BO
0aJjsi0B 0aJs10B
HA Ha
3aHATHUAX 3AHATUAX




Texymmii | Tema 1-2
KOHTPOJIb 0 10
Nel
Texymmii | Tema 2-3
KOHTPOJIb 1
Ne 2 Tema 3-4 0 0
Py0e:xnblii KOHTPOJIb: KOHTpPOAbHast padora Nel (Temsl 1-4) 0 10

Texymuii | Tema 4-5

KOHTPOJIb
Ne3 Tema 5-6 0 10

Tema 6-7

Texkyuruii| Tema 7-8

KOHTPOJIb 0 10
Ned Tema 8-9,10

PyOesxHblii KOHTPOJIb: KOHTPOJIbHAs padora Ne2 (Tembl 5-10) 0 10
Jonyck K NpoMe;KyTOYHOM aTTecTaluu Mun 36
11 JIONOJHUTEJIBHAS YACTh PEUTUHTOBOM CUCTEMBI Mun. Maxe.
HoompuresbHbie 0aJ1bI 0-10 10
1 IToaroToBka 1okiazna ¢ Npe3eHTauuei no JUCUUIIIMHE 0-1 1
TTocerraemocTs sexnuii (100%) 0-2 2
Yyactue B paboTe KpyTIIOTro CTOJA, CTyIeHISCKOW KOH(epeHIINN 0-2 2
CoOl.-IMYHOCTHBIA PEUTHHT 0-3 3
Yyactue B 00MIeCTBEHHOH, KYJIETYpHO-MacCOBOH M CIOPTHBHOM paboTe 0-2 2
2 Tpadusble 6a1J1bI 0-3 3
[Ipormyck y4eOHBIX TEKITHA 3a MPOITYCK JISKIIUN CHUMAaEeTCs OalIbHas 0,25x N
cTouMOocCTh Jieknnu (2:8=0,25) (N — xonu4ecTBO
MPONYIIEHHBIX JICKIIUH
HecBoeBpemenHoe MHUHYC 5% OT MakcHUMaJbHOTO Oasia -0,5
BBITIOJTHEHHE KOHTPOJIBHON
(arrecranmoHHO) pabOTHI
Nel
HecBoeBpemenHoe MHUHYC 5% OT MakCHMaJbHOTO Oasia -0,5
BBITTOJIHEHHE KOHTPOJIBHOM
(arTecTannoHHOI) pabOTHI
Ne2
I UTOI'OBbIII KOHTPOJIb 0-30 30
®opma DK3aMeH
HTOr0OBOT0 0-30 30
KOHTPOJIS:

HTOI'O BAJJIOB 3A CEMECTP: 0-100




IIpunioxenne 2

JIMCT PETUCTPAIIMA N3SMEHEHUI
PABOYEHM IMTPOTI'PAMMBI JUCIUITIJIAHBI / MOJIYJISA
«IIpakTHKa YCTHOM U MUCHbMEHHOM pPeYM aHIJIHICKOI0 A3bIKA»
Hanpasienue noaroToBku
44.03.05 - IEJAT'OI'HYECKOE OBPA3OBAHHUE
(c aByMS IPOQHUIISIMHU TTOATOTOBKH )
Ipoduan noaAroToBKM: «AHIJIMUCKHUH A3BIK» U « Typeukui i3b1K»
®opma 00y4yeHus: O4Has

I'on mpuema: 2024

B pa6oqy10 nporpamMmmy JUCHUIIIINHBI / MOAYJId BHOCATCA CICAYIOIINE U3MCHCHUS:

Ne Paznen padoueii Kpartkas xapakTepucTHKa BHOCMMBIX OcHoBanue s

/ NporpaMmsbl (ILyHKT) H3MeHeHUil BHECEHHUs U3MEeHeHU i
n/n




